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List of pictograms used

Safety information
Instructions for use

CE mark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for
this product.

Cce

Kids’ paddling pool

® Introduction

We congratulate you on the purchase of

your new product. You have chosen a high

quality product. Familiarise yourself with
the product before using it for the first time. In addi-
tion, please carefully refer to the operating instruc-
tions and the safety advice below. Only use the
product as instructed and only for the indicated
field of application. Keep these instructions in a
safe place. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

This product is intended for use for playing/pad-
dling. The product is suitable for children for 3 years
or above. Any use other than previously mentioned
or any product modification is prohibited and can
lead to injuries and/or product damage. The manu-
facturer is not liable for any damages caused by
any use other than for the intended purpose. The
product is not intended for commercial use. The
product is intended for outdoor use.

[1] Kids' paddling pool
Air valve
Patches for repairs
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Verify that the contents are complete and that the
product is in perfect condition immediately after
unpacking.

1 Kids" paddling pool
2 Deflation tubes

2 Patches for repairs
1 Instructions for use

Dimensions

(inflated):  HGO7911B:
148 x 36cm (D x H)
HGO07911C:

144 x 102 x 37 cm (Lx W x H)

A Safety advice

KEEP ALL THE SAFETY ADVICE AND INSTRUC-
TIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE REFERENCE!

A Avoid the risk of injury!

N IZXTNIN] RISK OF FATAL

INJURY AND RISK OF ACCI-

DENTS FOR INFANTS AND
CHILDREN! Never leave children unsupervised
with the packaging material or the product.
The packaging material presents a suffocation
hazard and there is a risk of loss of life from
strangulation and/or drowning. Children often
underestimate danger. Always keep the product
out of reach of children.

O®

WARNING! Never leave your child unattended
- drowning hazard.



WARNING! Only for domestic use.

Children can drown in very small amounts

of water. Empty the pool when not in use.

Do not install the paddling pool over concrete,
asphalt or any other hard surface.

Once inflated, make sure that the product does
not come in contact with stones, gravel or other
sharp objects which could puncture the item.

Designate a competent adult to supervise the
product each time it is being used.

Weak swimmers or non-swimmers should wear
personal protection equipment when using the
product.

When the product is not in use, remove all foys or
other objects from its surrounding that could be
used by a child as a device to facilitate the ac-
cess info the mini-pool (e.g. chairs, big toys, efc.).

It is recommended to install a barrier (and secure
all doors and windows, where applicable) to
prevent unauthorized access to the product.
Personal protective equipment, barriers, pool
covers, pool alarms, or similar safety devices
are helpful aids, but they are not substitutes for
continuous and competent adult supervision.

Keep a working phone and a list of emergency
phone numbers near the product.

Encourage all users especially children to learn
how to swim.

Learn Basic Life Support (Cardiopulmonary
Resuscitation - CPR) and refresh this knowledge
regularly. This can make a life-saving difference
in the event of an emergency.

Instruct all product users, including children,
what to do in case of an emergency.

Never dive into shallow water. This can lead

to serious injury or death.

Do not use the product when using alcohol or
medication that may impair your ability to safely
use the product.

When pool covers are used, remove them com-
pletely from the water surface before entering
the product.

Replace water regularly according to manufac-
turer recommendations and, depending on
hygienic conditions, its cleanliness, its clarity,
and its odour, or if any debris or stains are
present in the product. Use of chemicals in
products without water circulation may result

in direct contact with the chemicals or in areas
of high chemical concentration resulting in in-
jury to the users.

If chemicals are occasionally used to reduce
the frequency of water replacement, follow
chemicals manufacturer instructions closely
(especially never use more than recommended),
ensure the appropriate mixing of chemicals fo
avoid possible personal injuries and store chemi-
cals out of reach of children.

The use and installation of any electrical appli-
ances around product shall be in accordance
with the national regulations.

Where applicable, remove any means of access
from the product and store it out of reach of
children whenever the product is not in use.
Use of accessories not approved by the product
manufacturer (e.g. ladders, covers, pumps, etc.)
may result in risks of injuries or property damages.

® Operation

Note: Before using the product for the first time,
check it carefully for holes, porous places and or
seams that are not airtight by adult.
Recommendation: Blow up the product and
leave it alone for one day. Air new products in the
open air for a few days.

Recommendation: Place the product on a level
surface at least 2 m from any structure or obstruction
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such as a fence, garage, house, overhanging
branches, laundry lines or electrical wires.

CAUTION! Inflatable plastic products react sensi-
tively to the cold and hot. That is why you should
never use the product when the ambient tempera-
ture falls to below 15 °C and rises above 40 °C.
Otherwise damage to the product may result.
Note: Basically, only an adult should be responsi-
ble for pumping the pool up. Make sure that you do
not pump too much air info the product. On no ac-
count should you use a compressor. Stop the process
when resistance increases during pumping and the
seams start to stretch. Otherwise the material might
tear. Only use manual pumps and/or pumps specif-
ically designed for use with inflatable plastic products.

Roll the product out first and then check for holes,
tears and other damage.

Open the air valve | 2 | and inflate the product.
Close the air valve | 2 | and make sure it is sealed
tightly. Press in the air valve [2]

Pull out the air valve [2]:

Deflate the product. Open the air valve | 2 | and
pinch the valve shaft together slightly so that
the air can escape or insert a deflation tube
into the valve to allow the air to escape quickly.

® Cleaning and maintenance

On no account should you use corrosive or
scouring detergents.

Use a slightly damp, lintfree cloth to clean the
product.

Change the water of paddling pools frequently
(particularly in hot weather) or when noticeably
contaminated.
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Make sure that the product is completely dry
both inside and out when wishing to store it for
any length of time. Otherwise mildew and mould
may form.

Store the product in a dark, dry place - out of
reach of children.

The ideal storage temperature is 10-20 °C.
Ensure that the product does not come into
contact with sharp objects during storage.

Note: Minor damage can be repaired by the owner
using the supplied repair patch [3]. Have any major
damage carried out at a specialist repair shop.

First let all the air escape from of the product
(see “Deflating the product”).

Cut the repair patch | 3 | to suit the size of the
hole.

Note: Ensure that the repair patch | 3 |is larger
than the hole and overlaps the edges of the hole.
Round off the sides of the repair patch | 3 | and
pull off the protective foil.

Place the repair patch | 3 | on the hole and press
it down firmly. If necessary, stand a heavy object
on the repair patch [3].

Wait for 24 hours before you pump up the
product again.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable mate-
rials, which you may dispose of at local recycling
facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.



® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before deliv-
ery. In the event of material or manufacturing defects
you have legal rights against the retailer of this prod-
uct. Your legal rights are not limited in any way by
our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date
of purchase. The warranty period begins on the date
of purchase. Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as proof of
purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase,
we will repair or replace it - at our choice - free of
charge to you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This also applies
to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing de-
fects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number
(IAN 506781_2507) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate,
an engraving on the front page of the instructions

for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone or
by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of purchase
(till receipt) and information about what the defect
is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

() Service Cyprus

Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

A
C E A A Serbian mark of conformity
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Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

Biztonsdgi tudnivalék
Kezelési utasitasok

A CE-jelzés a termékre vonatkozé rele-
vans EU-irdnyelvek betartasat jelsli.

g

Gyermek pancsolomedence

® Bevezetd

Gratuldlunk 6j termékének vésarlasa

alkalmébdl. Ezzel egy magas min8ségi

termék mellett déntott. Az elsd zembevé-
tel elétt ismerkedjen meg a késziilékkel. Ehhez figyel-
mesen olvassa el a kévetkezd Haszndlati utasitdst
és a biztonsdgi tudnivalékat. A terméket csak a leir-
tak szerint és a megadott felhaszndlési terileteken
alkalmazza. Orizze meg ezt az Gtmutatét egy biztos
helyen. A termék harmadik félnek térténd tovabba-
ddsa esetén mellékelje a termék a teljes dokumen-
tacidjat is.

A termék jatékra/pancsoldsra szolgdl. A termék

3 éves vagy anndl id8sebb gyermekek széméra al-
kalmas. A fent leirtaktél eltéré alkalmazds vagy a
termék dtalakitésa nem engedélyezett, és sérijlések-
hez és/vagy a termék megkdrosoddsdhoz vezethet.
A nem rendeltetésszeri haszndlatbdl eredd kdrokért
a gyarté nem vdllal felel8sséget. A terméket nem
kdzileti felhaszndlésra szantdk. Ez a termék kiltéren
t6rténd izemelésre alkalmas.

[1] gyermek pancsolémedence
leveg8szelep

javitéfolt

Kozvetlenil a kicsomagolds utdn mindig ellendrizze
a csomagolds tartalmdnak teljességét és a termék
kifogdstalan éllapotat.

1 gyermek pancsolémedence
2 légkieresztd tomlé

2 javitéfolt

1 haszndlati Gtmutatd

Méret (felféjva): HGO7911B:
148 x 36cm (D x M)
HGO07911C:

144 x 102 x 37 cm (H x Sz x M)

A Biztonsagi tudnivalék

GONDOSAN ORIZZEN MEG MINDEN BIZ-
TONSAGI TUDNIVALOT ES UTMUTATAST A
JOVOBENI FELHASZNALAS CELJABOLI

A Kerilje a sérilésveszélyt!

N IS ELET- ES BAL-

ESETVESZELYEK KISGYEREKEK

ES GYEREKEK SZAMARA!
Soha ne hagyjon gyermeket a termékkel és a
csomagoléanyaggal feligyelet nélkil. A cso-
magoléanyagok fulladdsveszéllyel és megfojtas
dltali életveszéllyel fenyegetnek. A gyerekek
gyakran alébecsiilik a veszélyeket. A gyerekeket
tartsa a terméktd| mindig tavol.

O®

FIGYELEM! Sohase hagyja a gyermekét
feligyelet nélkil - fulladasveszély.
FIGYELEM! Csak otthoni haszndlatra.

HU 11



A gyermekek mar kevés vizben is megfulladhat-
nak. Ha mar nincsen haszndlva, akkor ki kell
Uriteni a medencét.

A pancsolémedencét nem szabad beton,
aszfalt vagy mds kemény felileten felépiteni.
Ugyelien arra, hogy miutdn a terméket felfdjtdk,
az mdr ne érintkezhessen kdvekkel, kavicsokkal,
vagy mds éles targgyal, ami kérosithatnd azt.

Jelslion ki egy hozzdértd felndttet, aki feligyeli
a terméket, amikor azt hasznéljak.

A termék haszndlatakor gyakorlatlan dszék
vagy Uszni nem tuddk viselienek mentémellényt
vagy egyéb Uszdst segitd eszkdzt.

Ha a terméket nem haszndlja, tavolitson el min-
den jatékot vagy egyéb tdrgyat a kézelébél,
amely segithet a gyermek szdmdra a termékbe
bemészni (pl. székek, nagy jatékok stb.).

Javasoljuk, hogy dllitson fel egy korldtot (és ha
szitkséges, régzitse az Ssszes aijtét és ablakot),
annak megakaddlyozdséra, hogy a termékhez
illetéktelen férien hozzd.

A személyi védéfelszerelés, az elkeritések, a
medencetakards vagy hasonlé biztonsdgi szer-
kezetek hasznos segédeszkszdk, de nem he-
lyettesitik a felnéttek dltali folyamatos feligyeletet.

A termék kdzelében tartson segélyhivészamok
listéjét és egy mikads telefont.

Osztén6zz6n minden felhaszndlst, fsleg a
gyermekeket, hogy tanuljanak meg Gszni.

12 HU

Tanulja meg az alapvetd Gjraélesztési teendSket
(sziv-tid& Ujraélesztés) és rendszeresen frissitse
fel a tudésdt. Ez egy vészhelyzet esetén nagyon
fontos.

Tdjékoztassa a termék minden felhasznalsjat,
beleértve a gyermekeket is arrél, hogy mit kell
tenni vészhelyzet esetén.

Soha ne ugorjon sekély vizbe. Ez silyos vagy
haldlos sériléseket okozhat.

Ne hasznélja a terméket alkohol vagy olyan
gydgyszerek hatdsa alatt, amelyek befolydsol-
hatjgk képességeit a termék biztonsagos hasz-
ndlatéra vonatkozdan.

Ha medencetakarét haszndl, tavolitsa el azt
teliesen a vizfeliletrdl, mielstt belelép a me-
dencébe.

Rendszeresen cserélie a vizet, a gyarté javasla-
tai alapjan és a viz higiéniai feltételeitsl, a viz
tisztasdgatdl, dttetsz8ségétél és a szagatdl fig-
gden, vagy ha a termékben szennyez8dések
vagy foltok taldlhaték. A vegyi anyagok vizfor-
gatds nélkili haszndlta a termékekben a vegyi
anyagokkal kézvetlen érintkezést és magas ve-
gyi anyag koncentrécioji terileteken személyi
sérilést okozhat.

Ha a viz ritkébb cseréje érdekében alkalman-
ként vegyi anyagokat haszndl, szigorian tartsa
be a gydarté utasitasait (ne haszndljon tébbet a
javasolt mennyiségnél) és gondoskodjon a vegyi
anyagok helyes keverésérél, hogy elkerillie az
esetleges személyi sériiléseket. Térolja a vegyi
anyagokat gyermemekid| tavol.

Az elekiromos eszkdzok haszndlata és telepi-
tése a termék kdrnyezetében a nemzeti el8ird-
soknak megfelelen térténijen.

Tévolitson el a termékrél minden hozzaférési
lehet8séget, és tartsa azokat gyermekekts|
tévol, amikor a terméket nem haszndlja.

A termék gydrtéja dltal nem engedélyezett
tartozékok (pl. létrék, huzatok, szivattytk stb.)
haszndlata személyi sérilést vagy anyagi kart
okozhatnak.



o Uzemeltetés

Figyelem: A termék elsé haszndlata elétt egy fel-
ndtt alaposan vizsgdja at a terméket lyukak, porézus
teriletek és szivargé varrdsok szempontjabél.
Javaslat: Fijja fel a terméket és hagyja azt egy
napon keresztijl fekiidni. Az Uj terméket szell8ztesse
par napon keresztil a friss levegén.

Javaslat: Helyezze a terméket egy sik feliiletre
és legaldbb 2 m-es tévolsdgra mds épitményekis|
vagy akaddlyoktdl, mint pl. kerités, gardzs, haz,
téglarakdsok, szaritékstél vagy elektromos kabel.

VIGYAZAT! A felf6jhaté méanyag termékek a
hidegre és a h8ségre érzékenyen reagdlnak. Ezért
ne hasznélja a terméket, ha a kérnyezeti h8mérsék-
let 15 °C alé sillyed, ill. 40 °C f&l¢ emelkedik. EI-
lenkezd esetben a termék kdrosodhat.

Figyelem: A felfojast lehetéleg felnsttek végezzék.
Ugyelien arra, hogy Ne fjjon tdl sok levegét a
termékbe.

Semmiképpen ne haszndlion kompresszort. Allitsa
le a folyamatot, ha pumpdlds alatt az ellendllds né
és a varratok fesziilnek. Ellenkezd esetben a termék
kiszakadhat. Csak kézi pumpét haszndljon és/vagy
olyanokat, amelyek specidlisan mianyag termékek
felfdjasara késziltek.

Teritse szét a terméket és ellendrizze, hogy
vannak-e lyukak, szakaddsok és egyéb sériilés.
Nyissa ki a légszelepet [ 2] és fdjja fel a terméket.
Zérja le a légszelepet | 2 | és ellendrizze, hogy
szorosan van-e régzitve. Engedje le a légszele-
pet | 2 | enyhe nyomdssal.

Hozza ki a légszelepet [2]

Engedje ki a levegét a termékbél. Ehhez nyissa
ki a légszelepet [2], és kissé nyomja 8ssze a
szelep szdrdt, hogy a levegd tavozni tudjon.
Tegye bele a leveg8kiengedd csévet a szelepbe,
hogy a levegé gyorsan tdvozni tudjon.

® Tisztitas és karbantartés

Semmiképpen se haszndljon maré, vagy sirolé
hatdsg tisztitdszereket.

A tisztitdshoz hasznéljon egy enyhén megned-
vesitett és sz&szmentes kendét.

Gyakran cserélie a vizet a pancsolémedencében
(kilénssen meleg id8ben), vagy ha az érezhe-
téen szennyezett.

Ugyelien r&, hogy a termék mielétt azt hosszabb
ideig térolja, bell és kivill teljesen széraz legyen.
Ellenkez8 esetben a csénak foltossd és pené-
szessé vélhat.

A terméket s&tét, szdraz helyen - gyermekek
elél elzarva- térolja.

Az idedlis téroldsi hdmérséklet 10-20 °C.
Ugyelien arra, hogy a termék tarolds sorén ne
érintkezzen éles targyakkal.

Figyelem: A kisebb sériilések a mellékelt javitéfol-
tok segitségével | 3 | kijavithaték. Nagyobb sérijlések

esetén fordulion a legkézelebbi szakkereskedéshez.

El&szor engedje le az 8sszes levegdt a termék-
bél (lasd , A levegé kieresztése”).

Vdgija a javitéfoltot | 3 | a lyuk méretének meg-
felelé nagysagura.

Figyelem: Ugyelien arra, hogy a javitéfolt
nagyobb legyen a lyuk mérténél, és fedje annak
széleit.

Kerekitse le a javitéfolt| 3 | oldalait, majd hizza
le a védsféliat.

Igazitsa és nyomija ré erésen a javitéfoltot
a lyukra. Adott esetben helyezzen egy nehéz
targyat a javitéfoltra [3 ]

Vérjon 24 6rét, mielétt Gjra felfGjnd a terméket.
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® Mentesités

A csomagolés kérnyezetbarat anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
drtalmatlanitds céligbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird|
lakéhelye illetékes dnkormdnyzatandl tajékozddhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigort min8ségi elirdsok
betartdsdaval gydrtottuk, és a szdllités eldit gondosan
ellendriztilk. Anyag- vagy gydrtasi hibdk esetén a
termék eladdjaval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On férvényes jogait az dltalunk aldbb
meghatdrozott garancia semmilyen médon nem
korldtozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasdarlas
datumétdl szdmitva. A garancia idé a vésérlds dé-
tumdaval kezdédik. Biztonségos helyen &rizze meg
az eredeti vésarléi bizonylatot, mert ez a dokumen-
tum szikséges a vasdrlds bizonyitédsdhoz.

A vésarléskor fenndllé karokat és hianyossagokat a
termék kicsomagolésa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésarldstdl szamitott 3 éven
beliil anyag- vagy gydrtési hibét észlel, valasztasunk
szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a
terméket. A garancia id8 nem hosszabbodik meg
a helyette nyujtott szavatossdgi igény dltal. Ez a
kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsz(nik, ha a terméket megrongdltdk,
ill. nem szakszer(en kezelték vagy végezték a kar-
bantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtési hibakra vonatkozik.
Ez a garancia nem ferjed ki azokra a termékalkat-
részekre, amelyek normdl kopdsnak vannak kitéve,
és ezért gyorsan kopé alkatrésznek mingsiilnek (pl.
elemekre, akkumuldtorokra, tmlékre, tintapatronokra),
illetve a térékeny alkatrészek sérilésére, pl. kapcso-
|6kra vagy iveg alkatrészekre.

14 HU

Ugyének gyors elintézhetsége céliabal, kérjik
kévesse az aldbbi dtmutatdst:

Kériiik, kérdések esetére készitse elé a pénztarblokkot
és a cikkszadmot (IAN 506781_2507) a vésarlds
tényének az igazoldsdra.

Kéjiik, hogy a cikkszédmot olvassa le a tipustablardl,
a gravirozdsbdl, az Utmutaté cimoldalérél (balra lent),
illetve a hatoldalon, vagy a termék aljan taldlhaté
matricdrél.

Amennyiben mikadési hibak, vagy egyéb hidnyos-
sdg lépne fel, el8szoris vegye fel a kapcsolatot a
kévetkez8kben megnevezett szervizek egyikével
telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vésarldst igazold
blokk, valamint a hiba leirdsdnak és keletkezési ide-
iének mellékelésével dijmentesen postazhatia az
Onnel kéz8lt szervizcimre.

(Y Szerviz Magyarorszag
Tel. 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

Cedl
A A Szerb megfeleldségi jel
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Legenda uporabljenih piktogramov

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

Oznaka CE oznaduje skladnost z
relevantnimi direktivami EU, ki veljajo
za ta izdelek.

Cce

Otroski bazen

® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vadega novega
L@ izdelka. Odlodili ste se za kakovosten iz-

delek. Pred prvo uporabo se seznanite z
izdelkom. V ta namen pozorno preberite naslednja
navodila za uporabo in varnostne napotke. Izdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano in samo za
navedena podrodja uporabe. To navodilo hranite na
varnem mestu. V primeru izrocitve izdelka tretjim, jim
predaite tudi vso dokumentacijo.

Izdelek je namenjen za igranje/&ofotanie. Izdelek
je primeren za otroke, stare 3 leta ali ve&. Kakrina
koli drugaéna uporaba od zgoraj opisane ali spre-
minjanje izdelka ni dovoljeno in lahko privede do
povzroditve poskodb in/ali $kode na izdelku. Za
poskodbe, nastale zaradi nepredvidene uporabe,
proizvajalec ne prevzema odgovornosti. Izdelek ni
predviden za poslovno uporabo. Izdelek je name-
njen za uporabo na prostem.

[1] Otroski bazen
Zragni ventil
Zaplata za popravila

16 SI

Takoj po razpakiranju obseg dobave preverite, ali
ie popoln in ali je izdelek v brezhibnem stanju.

1 otroski bazen

2 gibki cevi za izpust zraka
2 zaplati za popravila

1 navodilo za uporabo

Mere (napihnjen): HGO7911B:
148 x 36.cm (@ x V)
HGO7911C:
144 x 102 x37cm (D xS xV)

A Varnostni napotki

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO!

A Prepredite nevarnost poskodb!
N SMRTNA NE-
\ﬁﬁ% VARNOST IN NEVARNOST
POSKODB ZA MALCKE IN
OTROKE! Otrok z embalaznim materialom
in izdelkom nikoli ne pustite nenadzorovanih.
Obstaja nevarnost zadusitve zaradi embalaz-
nega materiala in smrtna nevarnost zaradi
zadavlienja in/ali utopitve. Otroci pogosto
podcenijujejo nevarnosti. Otrokom nikoli ne
dovolite zadrZevanja v bliZini izdelka.

O®

POZOR! Svojega otroka nikoli ne pustite
nenadzorovanega - nevarnost utopitve.
POZOR! Samo za domaéo uporabo.



Otroci se lahko utopijo Ze v majhni koligini
vode. Kadar bazenéka ne uporabljate, ga
morate izprazniti.

Otroskega bazenéka ne smete postavljati na
beton, asfalt ali drugo trdo povriino.

Pazite, da napihnijen izdelek ne pride v stik

s kamni, peskom ali drugimi ostrimi predmeti,

ki bi lahko po3kodovali izdelek.

Dologite primerno odraslo osebo, ki bo med
uporabo nadzorovala izdelek.

Slabi plavalci ali neplavalci morajo pri uporabi
izdelka nositi redilne jopige ali plavalne pripo-
mocke.

Ce izdelka ne uporabljate, iz njegove okolice
odstranite vse igrace ali druge predmete, ki bi
jih lahko otroci uporabili kot pomoé za plezanje
v izdelek (npr. stole, velike igrace itn.).

Priporo&amo, da pripravite zaporo (in po pot-
rebi zavarujete vsa vrata in okna), da prepredite
nedovoljeni dostop do izdelka.

Osebna zaiéitna oprema, zapore, pokrivala
bazena, alarmi za bazen ali podobne zaicitne
naprave so koristni pripomogki, vendar ne za-
menjujejo neprekinjenega in strokovnega nad-
zora s strani odrasle osebe.

V blizini izdelka imejte seznam telefonskih
$tevilk za nujne primere in delujogi telefon.

Spodbujajte vse uporabnike, zlasti otroke,

da se naugijo plavati.

Naudite se temeljnih ukrepov za oZivljanje
(oZivljanje z masazZo srca, umetnim dihanjem)

in redno obnavljajte ta znanja. To je lahko v
nujnem primeru razlika, ki redi Zivljenje.

Vse uporabnike izdelka, tudi otroke, pouéite

o tem, kaj morajo storiti v nujnem primeru.
Nikoli ne skadite v plitko vodo. Posledica so
lahko hude ali smrtne telesne poskodbe.
Izdelka ne uporabljajte pod vplivom alkohola
ali zdravil, kar bi lahko vplivalo na va3o spo-
sobnost za varno uporabo izdelka.

Ce uporabliate pokrivalo bazena, ga povsem
odstranite s povriine bazena, preden stopite v
bazen.

Redno zameniujte vodo skladno s priporoéili
proizvajalca in glede na higieniéne pogoje,
Cistost, bistrost in vonj vode ali &e se v izdelku
nabere umazanija ali nastanejo madezi. Upo-
raba kemikalij v izdelkih brez kroZenja vode
lahko privede do neposrednega stika s kemika-
lijami, v obmogjih z visoko koncentracijo kemikalij
pa lahko pride do telesnih poskodb uporabnikov.
Ce kemikalije uporabliate ob&asno, da ni treba
tako pogosto menjavati vode, strogo upostevaijte
navodila proizvajalca (predvsem ne uporabljajte
ved, kot je priporogeno) in poskrbite za pravilno
razmerje kemikalij, da boste prepreéili morebi-
tne telesne poskodbe oseb. Kemikalije shranite
zunaj dosega ofrok.

Uporaba in namescanije elektriénih naprav v
okolico izdelka se mora izvesti skladno z naci-
onalnimi predpisi.

Po potrebi odstranite vse pripomocke za dostop
do izdelka in jih vedno shranite zunaj dosega
otrok, kadar izdelek ni v uporabi.

Uporaba dodatne opreme, ki je proizvajalec
izdelka ni odobril (npr. lestev, pokrival, &rpalk
in.), lahko povzro¢i telesne poskodbe oseb ali
materialno $kodo.

® Uporaba

Napotek: Pred prvo uporabo mora izdelek teme-
liito preveriti odrasla oseba, ali ima kaksne luknie,
porozna mesta in netesne Sive.

Priporocilo: Izdelek napihnite in ga pustite en
dan lezati. Nove izdelke nekaj dni zragite na sve-
zem zraku.
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Priporocilo: Izdelek postavite na ravno povriino
in najmanj 2m od drugih zgradb ali ovir, npr. og-
raj, garaze, hide, vej, vrvi za perilo ali elektriénih
napeljav.

PREVIDNO! Napihljivi plasti¢ni izdelki obéutljivo
reagirajo na mraz in vro&ino. Zato izdelka ne upo-
rabljajte, Ce se temperatura okolice spusti pod 15 °C
oz. &e naraste nad 40 °C. Sicer se izdelek lahko
poskoduje.

Napotek: Napihovanje naj praviloma izvajajo
odrasli. Pazite, da izdelka ne boste preve¢ napihnili.
V nobenem primeru ne uporabljajte kompresorja.
Zaustavite postopek, ¢e se upor med napihovanjem
poveca in se Sivi napnejo. V nasprotnem primeru se
lahko material strga. Uporabljajte samo roéne zragne
tlailke in/ali zragne tlagilke, ki so predvidene po-
sebej za napihljive plastiéne izdelke.

Naiprej odvijte izdelek in preverite, ali so v
njem luknje, praske in druge poskodbe.
Odprite zragni ventil | 2 | in napihnite izdelek.
Zaprite zraéni ventil | 2 |in poskrbite, da bo tesnil.
Z rahlim prifiskom pogreznite zra&ni ventil [2]

Izvlecite zraéni ventil .

Izpustite zrak iz izdelka. Za to odprite zraéni
ventil | 2 | in steblo ventila malo stisnite, da bo
lahko zrak uhajal. Alternativno lahko vstavite
gibko cev za izpu3&anje zraka v ventil, da bo
zrak hitreje uhajal.

® Ciscenje in nega

V nobenem primeru ne uporabljaijte jedkih ali
grobih Eistilnih sredstev.

Za &i3&enije uporabljajte samo rahlo navlazeno
krpo, ki ne puséa vlaken.

Pogosto menjujte vodo otrodkega bazencka
(predvsem v vrogem vremenu) ali ko je vidno
onesnazena.
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Ce boste izdelek shranili za dlie Zasa, poskrbite,
da bo izdelek znotraj in zunaj povsem suh. V
nasprotnem primeru lahko pride do nastajanja
madezZev in plesni.

Izdelek skladis¢ite v temnem in suhem prostoru
ter zunaj dosega ofrok.

Idealna temperatura skladid¢enja je med 10 in
20°C.

Poskrbite, da izdelek med skladid¢enjem ne bo
prisel v stik z ostrimi predmeti.

Napotek: Manjie potkodbe lahko sami popravite
z uporabo prilozenih zaplat za popravilo [3]. V pri-
meru vedjih poskodb se obrnite na specializirano
trgovino.

Naiprej v celoti izpustite zrak iz izdelka (glejte
»lzpuséanije zraka«).

Odrezite primemo velikost zaplate za popravilo
v skladu z velikostjo luknje.

Napotek: Poskrbite, da bo zaplata za popra-
vilo | 3 | vegja od luknje in da prekriva robove.
ZaokroZite stranice zaplate za popravila |3 |in
odstranite za3&itno folijo.

Namestite zaplato za popravila | 3 | na luknjo
in jo &vrsto pritisnite. Po potrebi postavite na
zaplato za popravila | 3 | tezak predmet.
Polakajte 24 ur, preden izdelek ponovno
napihnete.

® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialoy,
ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbira-
lis¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob¢inski ali mestni
upravi.



® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vadega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite raéun in
Stevilko izdelka (IAN 506781_2507) kot dokazilo
o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plo3tici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napagnega delovanja ali drugih poman-

kljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju nave-
deni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.
Izdelek, oznaéen kot okvarjen, lahko nato brez
postnine poiliete na navedeni naslov servisa, zraven
pa priloZite potrdilo o nakupu (blagaijniski radun) in
navedite, za kakdno pomanikljivost gre in kdaj je
nastala.

GD Servis Slovenija
Tel.: 080 080917
E-Mail: owim@lidl.si

A
c E A A Srbski znak za skladnost

NI



Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917

owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraPe 1, 74167 Neckarsulm, Nem&ija
jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval
in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne pomanj-
kljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zame-
njali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Sloveniie.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrogitve blaga. Datum izroditve blaga je razvi-
den iz raéuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima last-
nosti, navedenih v garancijskem listu ali ogla3e-
valskem sporoéilu, lahko potrosnik najprej zah-
teva odpravo napak. O napaki mora potro3nik
obvestiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kon-
taktna $tevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je
dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti ga-
rancijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam,
da pred tem natanéno preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem
roku niso odpravljene, mora proizvajalec potro-
$niku brezplaéno zamenjati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko za-
radi narave in kompleksnost blaga, narave in
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resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokonanje popravila ali zamenjave podaljsa
za najkrajsi &as, ki je potreben za dokon&anije
popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O 3tevilu
dni podalj3anega roka in razlogih za podalj3a-
nje mora biti potrodnik obves¢en pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalianja v

roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni

zamenijano z novim, lahko potrosnik od proizva-
jalca zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniza-
nje kupnine je sorazmerno zmanj$anju vrednosti
blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z

vrednostio, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od

dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo
pladanega zneska.

. Proizvajalec oziroma poobla3éeni servis lahko

potrosniku za &as popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brez-
plagno uporabo podobnega blaga. Ce proi-
zvajalec potrodniku ne zagotovi nadomestnega
blaga v zagasno uporabo, ima potrodnik pravico
uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

. Strodke za material, nadomestne dele, delo, pre-

nos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpra-
vljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.



.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave

bistvenega dela blaga z novim se potrosniku
izda nov garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni

servis ali nepoobla3éena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek ka-
korkoli spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,

vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaj tri leta po poteku garancijske-
ga roka.

. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije

in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velja garancija se nahajajo na dveh logenih do-
kumentih (garancijski list, raun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje zakonske

pravice potrodnika, da zoper prodajalca v pri-
meru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjuguje pravic potro3nika, ki izhajajo iz ob-
veznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o0.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

NI
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Legenda pouzitych piktogramd

Bezpecnostni upozornéni
Instrukce

Znacka CE vyjadiuje soulad s pfisludnymi
smérnicemi EU, které se vziahuiji na fenfo

vyrobek.

Cce

Détsky bazén

® Uvod

Blahopfejeme Vam ke koupi nového vy-
L@ robku. Rozhodli jste se pro kvalitni vyro-

bek. Pfed prvnim uvedenim do provozu se
seznamte s vyrobkem. K tomu si pozorné prectéte
ndsledujici névod k obsluze a bezpe&nostni pokyny.
Pouziveijte vyrobek jen popsanym zpdsobem a pouze
pro uvedené oblasti pouziti. Uschovejte si tento né-
vod na bezpe&ném mist&. Viechny podklady vydejte
pfi preddni vyrobku i tfeti osobé.

Tento vyrobek je uréeny ke hrani nebo k brouzdani.
Vyrobek je vhodny pro déti od 3 let. Jakékoliv jiné
pouziti, nez je uvedeno vy3e, nebo provedeni zmény
na vyrobku nejsou pfipustné a mohou vést k Grazim
a k poskozeni vyrobku. Vyrobce neruéi za skody
vzniklé jinym pouZitim nez k popsanému G&elu. Vy-
robek neni uréen k Zivnostenskému podnikéni. Vyro-
bek je uréen pro venkovni pouZiti.

[1] Datsky bazén
Vzduchovy ventil
Zéaplaty na opravy

Zkontrolujte bezprostfedné po vybaleni Gplnost
doddvky a neporusenost vyrobku.

1 détsky bazén

2 hadi¢ky na vypusténi vzduchu
2 zéplaty na opravy

1 névod k obsluze

Rozméry

(po nafouknuti):  HGO7911B:
148 x 36cm (D x v)
HGO7911C:

144 x 102 x37cm (I x3x V)

A Bezpecnostni upozornéni

USCHOVEJTE SI VSECHNY BEZPECNOSTNI
POKYNY A INSTRUKCE PRO PRIPADNE POZ-

v v,

DEJSI POUZITil

A Vyhnéte se nebezpeéi urazu!

N [XYZeTY) NeBEZPECi
OHROZENI ZIVOTA A URAZU

MALYCH 1 VETSICH DETi! Nikdy

nenechdvejte déti bez dozoru s obalovym ma-

teridlem a vyrobkem. Hrozi nebezpedi uduseni
obalovym materidlem a ohrozeni Zivota uskrce-
nim anebo utonutim. Déti Easto podcefiuji nebez-
pedi. Vyrobek vzdy chrafite pfed détmi.

O®

POZOR! Nenechdveijte déti nikdy bez dohledu -
nebezpedi utonuti.

POZOR! Pouze k domdcimu pouZiti.

Déti se mohou utopit i v malém mnozZstvi vody.
Proto musite nepouzivany bazének vylit.
Bazének nesmite postavit na beton, asfalt nebo
jiné tvrdé povrchy.

Déveijte pozor, aby se nedostal nafouknuty
vyrobek do kontaktu s kameny, 3t&rkem nebo
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jinymi $pi¢atymi predméty, které by ho mohly
poskodit.

Kdykoliv vyrobek pouzivéte, uréete vzdy kom-
petentni dospélou osobu k dozoru.

Nezkuseni plavci a neplavci by méli pfi pouzi-
vani vyrobku nosit plovaci vesty nebo pomdcky
k plavéni.

Pokud vyrobek nepouzivate, odstrafite z jeho
okoli viechny hra¢ky nebo viechny ostatni pred-
méty, které by mohly déti pouZit jako pomicku ke
vstupu do vyrobku (napt. Zidle, velké hracky atd.).

Doporuéujeme ohradit vyrobek (a pfipadné
zaijistit viechny dvefe a okna) k zabrdnéni
nedovoleného pfistupu k vyrobku.

Osobni ochranné pomicky, ohrazeni, kryty
bazénu, popladnd zafizeni u bazénu nebo
podobné bezpeénostni opateni jsou uzitegné
pomucky, ale nemohou nahradit staly dohled
dospélé osoby.

Pripravte si do blizkosti vyrobku seznam nouzo-

vych telefonnich &isel a funkéni telefon.

Povzbudte viechny osoby, obzvlast déti, aby
se naudily plavat.

Nauéte se zékladni zpUsoby poskytnuti prvni
pomoci (maséz srdce a dychdni z st do Ust)
a pravidelné si tyto znalosti obnovujte. V pfi-
padé& nouze to mize byt pro zéchranu Zivota
rozhodujci.

Pouéte viechny uZivatele vyrobku, i déti, jak je
tfeba postupovat v nouzové situaci.
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Nikdy neskdkejte do mélké vody. Mdze dojit

k t&zkym nebo smrtelnym Grazom.
NepouzZivejte vyrobek pod vlivem alkoholu nebo
lékd, které mohou negativné ovlivnit vasi schop-
nost bezpe&ného pouzivéni vyrobku.

Pokud bazén zakryvdte, pred vstupem do
bazénu vzdy zcela odstrafte zakryti.
Pravideln& vyménujte vodu podle doporuéeni
vyrobce a v zdvislosti na hygienickych podmin-
kach, Cistoté, jeji prozraénosti a zépachu, anebo
jestlize jsou ve vyrobku necistoty a skvrny. Pou-
ziti chemickych latek pfimo ve vyrobcich bez
cirkulace vody mize v mistech s vysokou kon-
centraci chemikdlie zpUsobit Graz uZivatele.
Jestlize pouzivate chemikdlie redukujici nutnost
vymény vody, fidte se bezpodmineéné pokyny
vyrobce (pfedeviim nepouzivejte vét3i mnoZstvi
nez je nutné) a zaijistéte spravné ddvkovani,
abyste predesli ohrozeni zdravi osob. Uchova-
vejte chemikdlie mimo dosah déti.

Pouzivani a instalace elektrickych pfistrojd v bliz-
kosti vyrobku musi byt v souladu s ndrodnimi
predpisy.

Kdykoliv vyrobek nepouzivdte, odstrarite pripadné
i vdechny pomcky ke vstupu do vyrobku a ucho-
vaveijte je mimo dosah dé&ti.

Pouzivéani pfislusenstvi, které vyrobce nepovo-
luje (napf. Zebfiky, kryty, Eerpadla atd.), mize
vést k ohroZeni osob a ke vzniku hmotnych skod.

® Obsluha

Upozornéni: Pied pouzitim musi dospé&ld osoba
nejdfive dikladné& zkontrolovat vyrobek, zda nemé&
trhliny, porézni mista nebo net&sné svy.
Doporuéeni: Nafouknéte vyrobek a nechte ho
lezet cely den v klidu. Nové vyrobky necheijte n&ko-
lik dnf vyvétrat na Eerstvém vzduchu.
Doporuceni: Vyrobek stavte jen na rovnou plochu
a ve vzddlenosti nejméné 2 m od jinych staveb nebo
prekdzek, jako jsou napf. ploty, gardze, domy, vy&ni-
vajici vétve, $fidry na pradlo nebo elekiricka vedeni.



VAROVAN:I! Nafukovaci umélohmotné vyrobky
citlivé reaguiji na chlad a horko. Nepouzivejte proto
vyrobek za venkovnich teplot nizsich nez 15 °C
nebo nad 40 °C. V opa&ném piipadé mize dojit

k poskozeni vyrobku.

Upozornéni: Vyrobek smi nafukovat zdsadné
pouze dospélé osoby. Davejte pozor, abyste vyrobek
nenafoukli pfilis. V Zaddném piipadé nepouzivejte
kompresor. Preruste nafukovani pfi nardstajicim od-
poru a napindni 3vo. Jinak se moze materidl roztrh-
nout. PouzZivejte ruéni nafukovaci pumpu nebo jen
takové nafukovaci pumpy, které jsou uréeny pro na-
fukovaci vyrobky z umé&lé hmoty.

Nejdfive vyrobek rozlozte a zkontrolujte, zda
neni déravy, nemd trhliny nebo jind poskozeni.
Otevrete vzduchovy ventil | 2 | a nafouknéte
vyrobek.

Uzaviete vzduchovy ventil | 2 | a zkontrolujte,
zda tésni. Zatlaéte vzduchovy ventil | 2 | dovnitf
mirnym tlakem.

Vytahnéte vzduchovy ventil [2].

Vypustte vzduch z vyrobku. Pfitom oteviete vzdu-
chovy ventil | 2 | @ mirné stisknéte t&lo ventilu tak,
aby mohl vzduch uniknout. Alternativné zavedte
do ventilu hadici pro vypousténi vzduchu, aby
mohl vzduch rychle uniknout.

@ Cisténi a péce

Nepouzivejte z&dné Ziravé istici prostredky
nebo Cistici pisky.

K &isténi pouZivejte pouze mirné navlhéenou
utérku, kterd nepousti viakna.

Vodu v détském bazénku &asto vyméiujte
(pfedeviim za horkého poéasi), nebo pokud
je viditeln& znecisténd.

Pred delsim skladovanim dbejte na to, aby byl
vyrobek uvnitf i na povrchu Uplné suchy. Jinak
se mohou tvofit skvrny a plisné.

Bazének skladujte v tmavé a suché mistnosti -
mimo dosah déti.

Idedlni teplota pfi skladovani je 10 az 20 °C.
Dbejte na to, aby béhem skladovani nepfisel
vyrobek do styku se $pi¢atymi pfedméty.

Upozornéni: Mensi poskozeni mizete opravit
sami pomoci dodanych zéplat na opravy [3]. P
vétsim poskozeni se obrafte na odbornou prodejnu.

Nejdfive z vyrobku zcela vypustte vzduch

(viz &8st ,Vypusténi vzduchu”).

Pristfihnéte zdplatu na opravy | 3 | podle velikosti
poskozeni.

Upozornéni: Dbejte na to, aby byla zdplata
na opravy | 3 | véf3i nez trhlina a na viech mis-
tech prekryvala jeji okraje.

Zaoblete strany zéplaty na opravy | 3 | a stdh-
néte ochrannou félii.

Pilozte zaplatu na opravy | 3 | na poskozené
misto a pevné ji pfitladte. PopFipadé zatizte
zéplatu na opravy | 3 | t€zkym piredmétem.
Vyrobek miZete znovu nafouknout az za

24 hodin.

® Zlikvidovani

Obal se sklédd z ekologickych materiéld, které
mizete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidld.

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
informuijte u spravy vasi obce nebo mésta.
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® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality
a pred doddnim peclivé otestovén. V pfipadé ma-
teriélnich nebo vyrobnich vad méte zékonnd préava
vi&i prodejci vyrobku. Vase zdkonnd prava nejsou
nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakou-
peni. Zaruéni doba zading dnem zakoupeni. Origindl
dokladu o zakoupeni si uschovejte na bezpe&ném
mist&, protoze tento doklad je vyzadovén jako do-
klad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlé3eny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vém
ho podle nadi volby bezplatné opravime nebo vymé-
nime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci nepro-
dluzuje. To plati také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatng, pokud byl vyrobek posko-
zeny nebo nesprévné pouzivany anebo udrzovany.

Zéruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato
zéruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vy-
staveny b&Znému opotfebeni, a proto je Ize pova-
Zovat za spotfebni dily (napt. baterie, akumulétory,
hadice, inkoustové patrony) nebo na poskozeni kieh-
kych souédsti, jako jsou napf. spinage nebo dily, které
jsou vyrobeny ze skla.

Pro zajisténi rychlého zpracovéni Vaseho pfipadu
se Fidte nésledujicimi pokyny:

Pro vechny pozadavky si pfipravte pokladni stvr-

zenku a ¢&islo artiklu (IAN 506781_2507) jako
doklad o zakoupeni.
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Cislo artiklu najdete na typovém 3titku, gravufe,
titulni strdnce névodu (vlevo dole) nebo na nélepce
na zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zévad nejdfive
kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v ndsledujicim
textu uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s
pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni stvr-
zenkou) a Udaiji k z&vadé a kdy k ni doslo, bezplatné
zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla sdélena.

(@ Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

A
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Legenda pouzitych piktogramov

Bezpecnostné upozornenia
Manipula&né pokyny

Znacka CE uvddza zhodu s prislusnymi
smernicami EU platnymi pre tento vyrobok.

q3

Detsky bazén

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového

vyrobku. Kipou ste sa rozhodli pre vysoko

kvalitny produkt. Pred prvym uvedenim
do prevadzky sa obozndmte s vyrobkom. Za tymto
0&elom si pozorne precitajte nasledujici ndvod na
obsluhu a bezpe&nostiné pokyny. Vyrobok pouzivaijte
iba v silade s popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania. Tento ndvod uschovaijte na bezpednom
mieste. Ak vyrobok odovzddte daliej osobe, prilozte
k nemu qj vietky podklady.

Tento vyrobok je uréeny na hranie/kipanie. Vyrobok
je vhodny pre deti od 3 rokov. Iné pouzitie, ako je
opisané vyssie, alebo zmena vyrobku st nepripustné
a mdzu viest k poraneniam a/alebo k poskodeniam
vyrobku. Vyrobca nepreberd ruéenie za skody vznik-
nuté pouzivanim, ktoré je v rozpore s uréenym G&e-
lom. Vyrobok nie je uréeny na podnikatelské Gcely.
Vyrobok je uréeny do vonkaisich priestorov.

[1] Detsky bazén
Vzduchovy ventil
Opravnd zdplata
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Bezprostredne po vybaleni skontrolujte Gplnosf
dodévky ako aj bezchybny stav vyrobku.

1 detsky bazén

2 hadice pre vystup vzduchu
2 opravné zdplaty

1 ndvod na pouzivanie

Rozmery (naféknuté):  HGO79118:
148 x 36cm (D x V)
HGO7911C:
144 x 102 x 37 cm
(Dx3xV)
Bezpecnostné
upozornenia

VSETKY BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA
A POKYNY USCHOVAJTE PRE NESKORSIE
POUZITIE!

Vyhybaijte sa
nebezpeéenstvu poranenia!

N NEBEZPECEN-
m STVO OHROZENIA ZIVOTA
A NEBEZPECENSTVO URAZU
PRE MALE | STARSIE DETI! Nikdy neneché-
vaijte deti bez dozoru s obalovym materidlom a
vyrobkom. Existuje nebezpecenstvo zadusenia
obalovym materidlom a nebezpecenstvo ohro-
zenia Zivota v désledku uskrtenia a/alebo uto-
penia. Deti &asto podcefiuji nebezpeenstvo.

Drzte deti vzdy v bezpeénej vzdialenosti od

vyrobku.

O®



POZOR! Nikdy nenechajte Vase diefa bez
dozoru - nebezpe&enstvo utopenia.
POZOR! |ba pre domdce pouzivanie.

Deti sa mdzu utopif uZ v malom mnozZstve vody.
Ak bazén nepouzivate, vyprazdnite ho.

Bazén sa nesmie umiestiovaf na betén, asfalt
alebo iny tvrdy povrch.

Dbaite na to, aby sa vyrobok po nafikani ne-
dostal do styku s kamefimi, $trkom alebo inymi
ostrymi predmetmi, ktoré by ho mohli poskodit.

Urcite kompetentnd dospeld osobu pre dohlia-
danie na produkt vzdy, ked' je pouzivany.
Neskuseni plavei alebo neplavei by mali pri
pouzivani produktu nosif z&chranné vesty alebo
plavecké pomdcky.

Ked' produkt nie je pouzivany, zoberte z jeho
okolia vietky hragky alebo iné predmety, ktoré
by diefa mohlo pouzif ako pomécku pre vstup
do produktu (napr. stolicky, velké hragky atd’).

Odpori&ame vytvorit bariéru (a v pripade po-
treby zabezpecit vietky dvere a oknd), aby ste
zabrénili nedovolenému pristupu k produktu.
Osobnd ochrannd vybava, bariéry, kryt bazéna,
bazénové alarmy alebo podobné bezpe&nostné
zariadenia s0 uZito&né pomébcky, nenahrédzaji
viak nepretrzité a kompletné pozorovanie pro-
strednictvom dospelej osoby.

V blizkosti produktu maijte poruke zoznam s te-
lefénnymi &islami tiesfiového volania a funkény
telefén.

Povzbudzuijte vetkych pouZivatelov, najmé deti,
aby sa nauéili plavat.

Osvoijte si zakladné resuscitaéné opatrenia
(kardiopulmonélna reanimdcia) a tieto po-
znatky pravidelne obnovujte. V nddzovom
pripade to méze zachrdnif Zivot.

Vsetkych pouzivatelov produktu vrétane deti
poucte, €o je potrebné robif v nidzovom
pripade.

Nikdy neskacte do plytkej vody. Méze to maf
za nésledok fazké az smrtelné poranenia.
Nepouzivaijte produkt, ak ste pod vplyvom al-
koholu alebo liekov, ktoré by mohli obmedzif
Vasu schopnost bezpe&ného pouZivania pro-
duktu.

Ak pouzivate kryt bazéna, pred vstupom do
bazéna ho Gplne odstréte.

Pravidelne vymiefaite vodu v silade s pokynmi
vyrobcu a zavisle od hygienickych podmienok,
Cistoty, priezraénosti a pachu vody alebo ked'
sa v produkte nachddzaji nedistoty alebo flaky.
Pouzivanie chemikdlii v produkte bez cirkulécie
vody méze viest k priamemu kontaktu s chemi-
kaliami a v oblasti s vysokou koncentréciou
chemikdlii k poraneniu pouZivatelov.

Ak s0 ob&asne pouzivané chemikdlie, aby ne-
bolo potrebné tak &asto vymieat vodu, strikine
dodrziavajte pokyny vyrobcu (predovsetkym
nepouzivaite viac ako je potrebné) a zabez-
peéte sprévny pomer chemikdlii, aby ste zabra-
nili moZnym poraneniam oséb. Chemikdlie
skladujte mimo dosahu deti.

Pouzivanie a in3taldcia elektrickych pristrojov v
okoli produktu musi byt v silade s ndrodnymi
predpismi.

Ked' produkt nepouzivate, odstréfite vietky pri-
stupové pomécky od produktu a skladujte ich
mimo dosahu deti.

Pouzivanie prisludenstva, ktoré nie je schvdlené
vyrobcom produktu (napr. rebrikov, krytov, pdmp
atd.), méze viest k vzniku vecnych $kéd a pora-
neniam osdb.
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® Obsluha

Poznamka: Pred prvym pouzitim s dospelou
osobou dékladne preskimaite pripadny vyskyt
dier, pérovitych miest a netesnych spojov.
Odporuacanie: Vyrobok nafikajte a nechaite
jeden def staf. Novy vyrobok vetrajte niekolko
dni na &erstvom vzduchu.

Odporucanie: Umiestnite produkt na rovnej plo-
che a's odstupom minimélne 2 m od inych stavieb

alebo prekdzok, napr. plotu, gardze, domu, vynie-

vajdcich vetvi, pradlovych $ndr alebo elektrickych
vedeni.

OPATRNE! Nafukovacie vyrobky z plastu reagujo
citlivo na chlad a teplo. Vyrobok preto nepouzivaite,
ak teplota prostredia klesne pod 15 °C resp. vystipi
nad 40 °C. V opaénom pripade méze dojst k po-
$kodeniu produktu.

Poznamka: Nafukovanie prenechaijte dospelym
osobdm. Dbaijte na to, aby ste do vyrobku nena-
pumpuite prili§ vela vzduchu. V Ziadnom pripade
nepouzivajte kompresor. Zastavte proces, ak po&as
nafukovania stdpa odpor a $vy sd napnuté. Inak sa
materidl méze roztrhat. PouZivajte len manudlne
pumpy a/alebo pumpy, ktoré st 3pecidine uréené
pre nafukovacie vyrobky z plastu.

Produkt najskér rozlozte a skontrolujte ohladom
pripadnych dier, trhlin a inych poskodeni.
Otvorte vzduchovy ventil | 2 | a napumpuijte
produkt.

Zatvorte vzduchovy ventil | 2 | a zabezpedte,
aby bol tesny. Lahkym tlakom zatladte vzdu-

chovy ventil [2]

Vytiahnite vzduchovy ventil | 2 | von.
Vypustite vzduch z vyrobku. Otvorte preto
vzduchovy ventil | 2 | a ventilovy driek jemne
stlagte, aby mohol vzduch unikat. Pripadne
zavedte hadicu na vypUsfanie vzduchu do
ventilu, aby mohol vzduch rychlo unikndf.

30 SK

® Cistenie a udriba

V Ziadnom pripade nepouzivajte Zieravé alebo
drsné &istiace prostriedky.

Na &istenie pouZivajte mierne navlh&end han-
dricku, ktoré nepdsta vidkna.

Vodu v bazéne &asto vymiehaite (najmé pri
horicom poéasi alebo ak je silne znecistend).

Dbaite na to, aby bol vyrobok zvnitra i zvonku
plne suchy, ak ho chcete na dlhsi ¢as uskladnit.
V opaénom pripade sa mdzu tvorit 3kvrny od
vlhkosti a plesen.

Vyrobok skladujte v tmavej a suchej miestnosti
- mimo dosahu deti.

Idedlna teplota skladovania je v rozmedzi od
10do 20°C.

Davaite pozor, aby vyrobok poéas uskladne-
nia neprisiel do kontaktu s ostrymi predmetmi.

Poznamka: Malé poskodenia mdZete sami opravif
pomocou prilozenej opravnej zéplaty [3]. V pripade

predajfiu.

Naijskér nechajte vzduch Gplne uniknif z
produktu (pozri ,VypUsfanie vzduchu”).
Vystrihnite opravni zdplatu | 3 | podla velkosti
diery.

Poznamka: Dbaijte na to, aby bola opravnd
zéplata | 3 | véc&sia ako diera a prekryvala jej
okraje.

Zaoblite strany opravnej zéplaty | 3 | a odstrarite
ochranni féliu.

Umiestnite opravni zdplatu | 3 | na dieru a pevne
ju pritlagte. V pripade potreby poloZte na
opravni zdaplatu | 3 | fazky predmet.

Pred novym napumpovanim vyrobku pogkaite
24 hodin.



® Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdat na miestnych recyklaénych zber-
nych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku
sa mdzete informovaf na Vadej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne otes-
tovany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych

chyb méte zdkonné préva voéi predajcovi vyrobku.
Vase zdkonné prava nie si Ziadnym spésobom ob-

medzené nasou zdrukou uvedenou niZsie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od dédtumu né-

kupu. Zaruénd doba zagina plyndt ddtumom kipy.
Origindl dokladu o kipe si uschovaijte na bezpe&-

nom mieste, pretoze tento doklad je potrebny ako

dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v Case ndkupu je potrebné nahlésit ihned' po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od dédtumu zakipenia
preukaze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvaZenia Vém
ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaruénd
doba sa na zéklade poskytnutej zaruénej reklamé-
cie nepredlzuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Této zéruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nespravne pouzivany alebo udrziavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdruka sa nevztahuje na asti vyrobku,

ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto sa

povazuji za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety),
ani na poskodenie krehkych &asti, napr. spinadov
alebo &asti zo skla.

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej poZia-
davky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky majte pripraveny pokladniny
doklad a ¢&islo vyrobku (IAN 506781_2507) ako
dékaz o kdpe.

Cislo vyrobku ngjdete na typovom 3titku, gravire,
na prednej strane Vésho navodu (dole viavo) alebo
ako ndlepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytni funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
najskor telefonicky alebo e-mailom kontaktujte na-
sledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladniény listok)

a uvedenim, v ¢om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslat na Vém ozndmend
adresu servisného pracoviska.

(K Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-podta: owim@lidl.sk

A
C E A A Srbskd znacka zhody
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Znacenije koristenih simbola

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanje

CE znak ozna&ava sukladnost relevan-
tnim EU direktivama koje se odnose na
ovaj proizvod.

Cce

Djedji bazen

® Uvod

Cestitamo vam na kupnii novog proizvoda.

Time ste se odluéili za jedan vrlo kvalite-

tan proizvod. Prije prvog stavljanja u pogon,
upoznaite se sa proizvodom. Za to pomno progitajte
slijedeée upute za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama te u nave-
dene svrhe. Sauvajte ove upute na jednom sigurnom
miestu. U sluéaju davanja proizvoda tre¢im osobama,
izruéite takoder svu pripadajuéu dokumentaciju.

Ovaj proizvod je namijenjen za igranje/kupanije.
Proizvod je prikladan za djecu od 3 godine i vise.
Svaka druga uporaba osim prethodno opisane ili
promjena proizvoda nije dozvoljena i moze prou-
zroditi ozljede i/ili odteéenje proizvoda. Proizvodaé
ne preuzima nikakvu odgovornost za $tete nastale
zbog nenamjenske uporabe. Proizvod nije namije-

njen za profesionalnu upotrebu. Proizvod je namije-

njen za uporabu u vanjskom podruéju.

[1] diegji bazen za kupanie
zraéni ventil
zakrpa za popravak

Neposredno nakon otvaranja provjerite opseg ispo-
ruke i da li je proizvod u besprijekornom stanju.

1 djegji bazen

2 crijeva za ispustanje zraka
2 zakrpe za popravak

1 upute za uporabu

HGO7911B:
148 x 36cm (D x v)
HGO7911C:
144 x 102 x 37 cm

(dx3xv)

Dimenzije (napuhano):

A Sigurnosne napomene

SACUVAJTE SVE SIGURNOSNE NAPOMENE

| UPUTE ZA UBUDUCE!
Izbjegavaijte opasnost

A od ozljeda!

A OPASNOST
m PO ZIVOT | OPASNOST OD
NESRECA ZA DJECU SVIH
UZRASTA! Ne ostavljajte djecu nikada bez
nadzora v blizini ambalaznog materijala i proi-
zvoda. Prijeti opasnost od guenja omotnim
materijalom i opasnost po Zivot od davlienja i/
ili utapanija. Djeca &esto podcjenjuju opasnosti.
Drzite djecu uvijek podalije od proizvoda.

O®

UPOZORENUJE! Nikada ne ostavljajte dijete
bez nadzora. Opasnost od gusenia.
UPOZORENJE! Samo za kuénu upotrebu.
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Dijeca se mogu utopiti i u malim koli¢inama
vode. Ispraznite bazen, dok se ne koristi.
Bazen za kupanie se ne smije postavljati na
beton, asfalt ili na druge tvrde povriine.
Obratite pozornost na to, da proizvod dok je
napumpan, ne dolazi u kontakt s kamenjem
$ljunkom ili drugim ostrim predmetima, koji bi
mogli ostetiti proizvod.

Odredite kompetentnu odraslu osobu koja ée
nadgledati proizvod, kad god se koristi.
Neiskusni plivadi ili neplivaéi trebaju kod kori-
$tenja proizvoda nositi prsluk za spasavanie ili
pomagala za plivanje.

Kada ne upotrebljavate proizvod, uklonite sve
igracke ili bilo kakve druge predmete iz okolice,
koje dijete moze koristiti kao pomoglo za penja-
nje u proizvod (npr. stolice, velike igracke itd.).

Preporucujemo da postavite barijeru (i po po-
trebi osigurajte sva vrata i prozore) kako biste
sprijedili neovlasteni pristup u proizvod.
Osobna zadtitna oprema, barijere, pokrivadi
bazena, alarmi bazena ili sli¢ni sigurnosni ure-
daii su korisna pomagala, ali ne zamijenjuju ne-
prekidan i kompetentan nadzor odrasle osobe.

Drzite popis hitnih telefonskih brojeva i telefon
koiji radi u blizini proizvoda.

Potaknite sve korisnike, posebno djecu, da nauée
plivati.

Naugite osnovne reanimacijske mjere (kardio-
pulmonalna reanimacija) i osvieZite to znanje
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redovito. To mozZe u hitnom sluéaju uéiniti razliku
koja spasava Zivot.

Poucite sve korisnike proizvoda, ukljucujuéi diecu,
§to treba udiniti u hitnim sluéajevima.

Nikada nemojte skakati u plitke vode. To moze
uzrokovati teske ili smrine ozljede.

Nemoijte koristiti proizvod pod utjecajem alko-
hola ili lijekova, koji mogu utjecati na vadu spo-
sobnost sigurnog koristenja proizvoda.

Kada koristite pokrivanje bazena, potpuno ih
uklonite s povriine vode, prije nego 3fo ulazite
u bazen.

Redovito mijenjajte vodu prema preporukama
proizvodada i ovisno o higijenskim uvjetima,
&istodi, jasnodi i mirisu vode ili ako u proizvodu
ima prljavtina ili mrlja. Koridtenje kemikalija u
proizvodu bez cirkulacije vode moze dovesti
do izravnog kontakta s kemikalijama i podrué-
jima visoke koncentracije kemikalija, $to moze
dovesti do ozljeda korisnika.

Ako se povremeno koriste kemikalije, kako bi
se izbjeglo &esto mijenjanje vode, pridrzavajte
se uputa proizvodada (prije svega nemoijte ko-
ristiti viSe od preporuéene kolicine) i mijesaijte
kemikalije kako biste izbjegli moguée ozljede
osoba. Pohranite kemikalije izvan dohvata djece.
Koridtenje i ugradnja elektri¢nih uredaja u blizini
proizvoda mora biti u skladu s nacionalnim
propisima.

Ako je potrebno, uklonite sve pomoéne naprave
za ulaz v proizvod i drZite ih izvan dosega djece,
uvijek kada proizvod nije u upotrebi.
Koridtenje dodatne opreme koja nije odobrena
od proizvodaéa proizvoda (npr. liestve, prekri-
vadi, crpke itd.), mogu dovesti do ozlieda osoba
ili otec¢enja imovine.

® Uporaba

Napomena: prije prve upotrebe odrasla osoba
treba temeljito provjeriti proizvod, da li ima rupe,

porozna mijesta i propusne Savove.

Preporuka: napumpaite proizvod i ostavite ga

da jedan dan lezi. Nove proizvode ostavite da se
par dana prozra&e na zraku.



Preporuka: postavite proizvod na ravnu povrsinu
i na najmanije 2 metra udaljenosti od drugih grade-
vina ili prepreka, npr. ograde, garaze, kuée, rasirenih
grana, uzadi za sudenie rublja ili elektriénih vodova.

OPREZ! Plasticni proizvodi na napuhavanije osjet-
ljivi su na hladnoéu i vruéinu. Stoga nemojte upo-
trebljavati proizvod ako okolna temperatura padne
ispod 15 °C odnosno raste iznad 40 °C. U protiv-
nom moze dodi do o3teéenja proizvoda.
Napomena: napumpavanie trebaju uvijek preuzeti
odrasli. Pazite na to, da u proizvod ne napumpate
previse zraka.

Niposto ne koristite jedan kompresor. Prekinite s
postupkom, dok se otpor poveéava tijgkom pumpa-
nja i dok se $avovi natezu. U suprotnom, materijal
se moze raskinuti. Koristite samo ruéne pumpe i/ili
pumpe koje su posebno namijenjene za napuhava-
nje plastiénih proizvoda.

Naiprije rasirite proizvod i provjerite da li ima
rupe, pukotine ili druga o3tecenija.

Otvorite zraéni ventil | 2 | i napumpaite proizvod.
Zatvorite zraéne ventile | 2 |i provjerite da ne
propustaju. Utisnite zragne ventile | 2 | laganim
prifiskom.

Izvadite van zragne ventile [2],

Ispustite zrak iz zraénih komora. U tu svrhu,
ofvorite zracne ventile | 2 |i malo pritisnite stienke
ventila kako bi zrak mogao izaéi.

® Ciscenje i njega

Ne upotrebljavaijte niposto sredstva koja nagri-
zavaju ili abrazivna sredstva za &idéenie.

Za &i3éenije upotrebljavajte malo navlazenu
krpu koja ne pusta vlakna.

Vodu iz proizvoda &esto izmijenite (osobito za
vrijeme vruéih dana) ili dok je vidljivo zaprljana.

Vodite raéuna da proizvod iznutra i izvana
bude potpuno suh kad ga Zelite spremiti na
duze vrijeme. U suprotnom se mogu javiti mrlje
od vlage i plijesan.

Skladigtite proizvod na tamnom i suhom mijestu
- izvan dohvata djece.

Idealna temperatura skladidtenja lezi kod
10-20°C.

Pazite na to da proizvod ne dode u kontakt sa
ostrim predmetima, za vrijeme skladistenia.

Napomena: manja oste¢enja mozete popraviti
sami pomodu priloZenih zakrpa za popravak [3 ] Kod
vecih osteéenja obratite se specijaliziranoj trgovini.

Naijprije potpuno ispustite zrak iz proizvoda
(vidi poglavlie ,Ispustanje zraka”).

|zreZite zakrpu za popravak | 3 | koja odgovara
veligini rupe.

Napomena: vodite ra¢una da zakrpa za
popravak | 3 | bude veéa od rupe i da je rubovi
dobro prekrivaju.

IzreZite naokrug rubova zakrpe za popravak
i odlijepite zasfitnu foliju.

Postavite zakrpu za popravak | 3 | na rupu i
&vrsto je pritisnite. Eventualno postavite tezak
predmet na zakrpu za popravak [3].

Pri¢ekajte 24 sata prije ponovnog napumpava-
nja proizvoda.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih mate-
rijala koje mozZete zbrinuti na lokalnim mijestima za
reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda

mozete se raspitati kod va3e opéinske ili gradske
uprave.
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® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema stro-
gim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan prije
isporuke. U sluéaju pogreske u materijalu ili izradi,
imate zakonska prava protiv prodavatelia proizvoda.
Va3a zakonska prava ni na koji nagin nisu ograni-
&ena nadom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnije. Garantni rok pocinje s datumom kupovine.
Cuvq]te originalni raéun na sigurnom miestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva odtecenija ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze
da je proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi
¢emo ga, po nasem izboru, besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje odobrenim
zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene
i popravliene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio otecen
ili nepropisno koridten ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodniji.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobi¢ajenom habanijy, te se stoga
smatraju potrodnim dijelovima (npr. baterije, punijive
baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na osteéenja

lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produ-
liuje onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok pocinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravlien samo neki dio

stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za
taj dio.
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Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla

(IAN 506781_2507) kao dokaz o kupniji.

Broj artikla mozZete nadi na tipskoj plogici, na gravuri,
na naslovnoj stranici vasdih uputa (dolje lijevo) ili na
naliepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi kva-
rovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno odije-
lienje servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga onda
poslati na spomenutu adresu servisa bez postarine
za vas, s dokazom o kupnii (ragun) i opisom kakav
ie kvar i kada je nastao.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

A
c E A A Srpska oznaka sukladnosti
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Legenda kori$éenih piktograma

Bezbednosna uputstva
Instrukcije

Oznaka CE oznalava usagladenost s
relevantnim direktivama EU koje vaze
za ovaj proizvod.

Cce

Deciji bazen

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg proi-
L@ zvoda Odludili ste se za kupovinu viso-

kokvalitetnog proizvoda. Upoznaite se
pre prve upotrebe sa proizvodom. Proéitajte u vezi
toga pazljivo sledeée uputstvo za upotrebu i infor-
macije u vezi bezbednosti. Koristite proizvod samo
kao 3to je opisano i za navedene oblasti upotrebe.
Saduvaite ovo uputstvo na sigurnom mestu. Predaite
svu dokumentaciju treéem licu kojem daijete proizvod.

Ovaj proizvod je namenjen za igranje/brkanie.
Proizvod je pogodan za decu od 3 godine i stariju.
Nije dopustena drugagija upotreba proizvoda od
opisane, niti modifikacija i moze dovesti do povreda
i/ili o$teéenja proizvoda. Proizvodaé ne preuzima
odgovornost za $tete nastale nepravilnom upotrebom.
Proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu.
Proizvod je namenjen za otvoreni prostor.

[1] Deciji bazen
Vazdusni ventil
Fleke za popravku

Odmah nakon raspakivanja uvek proverite da i je
sadrZaj isporuke potpun kao i da i je proizvod u
besprekornom staniju.
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1 deciji bazen

2 creva za ispudtanje vazduha
2 fleka za popravku

1 uputstvo za upotrebu

Dimenzije

(naduvan): HGO7911B:
148 x 36cm (D x V)
HG07911C:

144 x 102 x37cm (Dx S x V)

A Bezbednosna uputstva

SACUVAJTE SVA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA |
INSTRUKCIJE U SLUCAJU NAKNADNIH PITANJAI
Q Izbegavaijte opasnost
od povrede!

N Z¥TYITY] OPASNOST
m PO ZIVOT | OPASNOST OD
NESRECE ZA DECU! Nikada ne
ostavljate decu bez nadzora sa ambalaznim
materijalom i proizvodom. Postoji opasnost od
gusenja ambalaznim materijalom i opasnost
po Zivot usled davlienja i/ili utapanja. Deca

Eesto potcenjuju opasnosti. Decu stalno drzite
podalje od proizvoda.

O®

PAZNJA! Nikada ne ostavljajte Vase dete
bez nadzora - opasnost od utapanja.
PAZNJA! Samo za kuénu upotrebu.

Deca se mogu utopiti i u plitkoj vodi. Bazen
treba da se isprazni kada se ne upotrebljava.
Bazen za brékanje se ne sme postavljati na
beton, asfalt ili na neku drugu tvrdu podlogu.
Vodite raéuna da proizvod kada je naduvan,
ne dode u kontakt sa kamenjem, $ljunkom ili



drugim ostrim predmetima koji bi mogli da
odtete proizvod.

Odredite jednu kompetentnu odraslu osobu da
nadgleda proizvod prilikom svakog koristenja.
Nevedti plivadi ili neplivadi bi prilikom koridtenja
proizvoda trebalo da nose prsluke za plivanje
odnosno pomagala za plivanje.

Kada se proizvod ne koristi, sklonite sve igracke
i predmete iz njegove okoline koje bi dete moglo
da iskoristi kao oslonac za penjanije u proizvod
(npr. stolice, velike igragke itd.).

Preporuéujemo postavljanje ograde (i da po
potrebi osigurate sva vrata i prozore), kako
biste spre&ili nedozvoljeni pristup proizvodu.
Li€ne mere zastite, ograde, pokrivadi za bazen,
alarmi za bazen i sli¢ni uredaii za zastitu su
korisna pomoéna sredstva, medutim ne mogu
zameniti stalni i kompetentni nadzor od strane
odrasle osobe.

U blizini proizvoda drzite spremnu listu sa
brojevima za hitne pozive i telefon.

Obhrabrite sve korisnike, a posebno decu, da
uvée plivati.

Savladaite osnove oZivljavanja (metodom ma-
saZe srca) i redovno osvezavajte ovo znanije.
U hitnim slu€ajevima to moze biti odlucujuéi
faktor za spadavanie Zivota.

Poducite sve korisnike proizvoda $ta treba da
se radi v hitnim sluéajevima.

Nikada ne skadite u plitku vodu. To za posledicu
moze imati teske ili smrtonosne povrede.

Nemoijte koristiti proizvod pod uticajem alkohola
ili medikamenata koji bi mogli da uti¢u na vaiu
sposobnost da bezbedno koristite proizvod.
Kada koristite pokrivace za bazen, potpuno ih
uklonite sa povriine pre ulaska u bazen.
Redovno menjaijte vodu prema preporukama
proizvodaéa i u zavisnosti od higijenskih uslova,
&istode, bistrine i mirisa vode ili ako se u proiz-
vodu nade prljavétina ili mrlje. Upotreba hemika-
lija v proizvodu bez protoka voda moze dovesti
do direkinog kontakta sa hemikalijama i do po-
vreda korisnika u zonama visoke koncentracije
hemikalija.

Ako povremeno upotrebliavate hemikalije, kako
ne biste morali &esto menjati vodu, strikino se
pridrzavaite uputstava proizvodada (pre svega
ne upotrebljavaite vide od preporudliivog) i vodite
raduna o pravilnoj smesi hemikalija kako biste
izbegli moguée povrede osoba. Hemikalije dr-
Zite van domasaja dece.

Upotreba i instalacija elektriénih uredaja u bli-
zini proizvoda mora da se odvija u saglasnosti
sa nacionalnim propisima.

Uklonite po potrebi sve pomoéne prilaze proiz-
vodu uvek kada se on ne koristi i drzite ih van
domasaja dece.

Upotreba pribora koji nije odobren od strane
proizvodaéa proizvoda (npr. merdevine, pokri-
vadi, pumpe itd.) moZe dovesti do povreda osoba
ili do materijalne 3tete.

® Rukovanije

Uputstvo: Pre prve upotrebe temelino proveriti pro-
izvod od strane odraslih na rupe, porozna mesta i
nezaptivene 3avove.

Preporuka: Proizvod naduvati i ostaviti ga da lezi
jedan dan. Nove proizvode nekoliko dana prozraditi
na svezem vazduhu.

Preporuka: Postavite ovaj proizvod na ravnu
povriinu i najmanje na 2 m udaljenosti od ostalih
objekata odnosno prepreka, kao npr. ograda, go-
raza, kuéa, grana koje se 3ire, uzadi za suenije veda
ili elektriénih vodova.
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OPREZ! Plastiéni proizvodi na naduvavanije su oset-
ljivi na hladnoéu i vrelinu. Zato ne upotrebljavajte
proizvod kada temperatura okoline pada ispod 15°C
ili se penje iznad 40 °C. U suprotnom moze doéi do
odteéenja proizvoda.

Napomena: Naduvavanie treba da urade odro-
sli. Vodite raduna o tome da ne upumpate previse
vazduha u proizvod.

Nikako ne upotrebljavajte kompresor. Prekinite pro-
ces kada se otpor za vreme pumpanja poveéa, a
$avovi se zategnu. U suprotnom, materijal proizvoda
bi mogao da pukne. Upotrebljavajte samo ruéne
pumpe i/ili pumpe koje su posebno namenjene za
plastiéne proizvode na naduvavanije.

Naijpre odmotaijte proizvod i ispitajte ga na
rupe, pukotine i druga o3teéenija.

Otvorite vazdusni ventil | 2 |i napumpaite
proizvod.

Zatvorite vazdusni ventil [2] i proverite da li je
zaptiven. Spustite vazdusni ventil | 2 | laganim
prifiskom.

Izvucite vazduini ventil [2].

Pustite da vazduh izade iz proizvoda. Da biste
ovo uradili otvorite vazduni ventil | 2 | i blago
stisnite drzak ventila, tako da vazduh moZe da
izlazi. U ventil mozZete eventualno umetnuti cev
za brze ispudtanje vazduha.

® Ciscenje i odrzavanje

Nikako ne upotrebliavajte korozivna ili abrazivna
sredstva za &iscenije.

Za ¢&iséenie koristite blago nakvasenu krpu koja
ne ostavlja vlakna.

Redovno menijajte vodu bazena za brékanje
(pre svega pri visokim temperaturama) ili kada
se osetno zaprlja.
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Vodite raéuna da proizvod i iznutra i spolja
bude potpuno suv ako ga skladistite na duzi
period. U suprotnom mozZe doéi do stvaranja
mrlija od vlage i plesni.

Proizvod skladistite na tamnom i suvom mestu
van domaiaja dece.

Idealna temperatura za skladistenje je izmedu
10i20°C.

Uverite se da proizvod za vreme skladistenja
ne dode u dodir sa ostrim predmetima.

Napomena: Manja ostecenja moZete i sami po-
praviti pomocu dostavljene fleke za popravku [3].
U sluéaju veéih odtecenja javite se specijalizovanoj
radnii.

Pustite vazduh da potpuno izade iz proizvoda
(vidi “Izduvavanie”).

Fleku za popravku | 3 |isecite prema velicini rupe.
Napomena: Vodite ra¢una da fleka za po-
pravku | 3 | bude veéa od rupe i da prekriva ivice.
Zaokruzite ivice fleke za popravku |3 | i skinite
zaititnu foliju.

Postavite fleku za popravku | 3 | na rupu i &vrsto
je pritisnite. Po potrebi postavite tezak predmet
na fleku za popravku [3].

Pri¢ekaijte 24 sata pre nego $to ponovo napum-
pate proizvod.

® Odlaganje
Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih materi-
jala koje mozete odlagati na lokalnim mestima za

reciklaZzu.

Moguénosti za uklanjanie iskoris¢enog proizvoda
mozete saznati u vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.



® Garancija

Da biste osigurali brzo obradu vaseg sluéaja,
molimo vas da pratite slede¢a uputstva:

Molimo vas da prilozZite racun i broj artikla

(IAN 506781_2507) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru
na prednijoj strani uputstva (dole levo) ili kao nale-
pnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka,

molimo vas da kontaktirate sluzbu za pomoé telefo-

nom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste pri-
loZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete) i infor-
macije o tome $ta je kvar i kada se to dogodilo.

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180

E-Mail: owim@lidl.rs

A
c E A A Srpska oznaka usaglasenosti
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Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nade Sluzbe za potroiade mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180

- posaljete e-mail na: owim@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saéuvate fiskalni raéun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

® Garancija/Garantni List

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zasfiti potro-
$a&a, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utiée, niti iskljuéuje
prava koja kupac ima u skladu sa vazecim Zakonom
o zasfiti potroSaca po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima defini-
sanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka
nije moguda, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.
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Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca,
a 3to se dokazuje fiskalnim raéunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno tele-
fonom, pisanim putem ili elekironskim putem na kon-
takte kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu raéuna
na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ée izvriti otklanjanje kvarova i nedosta-
taka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodaveu za tehni¢ku pomoé, potrebno
je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih
uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-
juée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom pe-
riodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez na-
knade, u zakonskom roku.



Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni
raun sa datumom prodaie.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o$te¢enja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su:
velika viaga, previsoka i suvie niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanja, o3teéenja gu-
menih delova, rdanije, itd.).

Ukoliko proizvod nije koridé¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi treée
neovlaséeno lice.

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
namenom.

Ukoliko je &iséenije i odrzavanje uredaja ura-
deno protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koridé¢en u profesionalne
svrhe.

Naziv proizvoda:

Deiji bazen

Model:

HGO07911B/HG07911C

IAN/Serijski broj:

506781_2507

Proizvodag:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1

74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac garancije-uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel.. 0800 300 180

E-mail: owim@lidl.rs

Datum predaje robe potrodacu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel.. 0800 300 180

E-mail: owim@lidl.rs
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Nerenpa Ha ynotpe6eHute NUKTOrpamm

besbenHocHu MHCTpyKUMM
Ynarcrsa 3a pakysatbe

Osnakara CE ja notspaysa ycornace-
HocTa co coopsetHute EY-ampektmen
LUITO BAXKAT 30 MPOM3BOAOT.

Cce

Hertcko 6aszeHue

® Bosep

Bu yecturame Ha Habaskara Ha Bawwor

Hos npouseon. Co Toa cre ce oanyuune

30 BUCOKOKBATMTETEH NPOM3BOA. 3AMO3-
HajTe ce CO NPOM3BOAOT NPEA NPBOTO KOPUCTEHE.
BHuMaTenHo npountajte r cnenHmTe ynarcreo 3a
ynotpeba 1 curypHOCHU MHCTPYKUMK. YnoTpeby-
BA|TE FO NPOM3BOOOT CAMO KAKO LITO € OMULIAHO M
30 HaBeaeHuTe obnacti Ha npumena. Yysajre ro
0BG YNATCTBO HA curypHo mecTo. Ipu npeHocot
HO NPOU3BOLOT HA TPETU NKLA, NPERAAETE MM CuTe
LOKYMEHTH.

Osoj npousson e HAOMEHET 3a urpatbe/Kanetbe.
lNpom3ssonoT e HOMeHeT 3a Aelid Ha BO3PACT o

3 roamhm 1 nocrapm. Cekoja ynotpeba pasnudxa
Ol OHOG OMMIIAHA MOTOPE MM KAKBA BUIO MoaW-
bUKauM|ja HO NPOU3BOAOT He e NO3BONEHA M MOXe
[Q pe3ynTMpa co nospend 1/unu owWTeTyBarbe Ha
npomseonoT. [1pousBoamnTenoT He Npe3eMa HUKAKBA
OLITOBOPHOCT 30l WTETH HACTAHATH O yroTpeba
CnpoTMBHA on HameHetara. [poussonoT He e Ha-
MeHeT 3a koMmepumjanHa ynotpeba. Mpoussonor e
HOMEHET 30 HaABOpeLHa ynotpeba.

|I| [etcku 6aseH 3a kanere

BeHtnn 3a Bosnyx
Nenenka 3a penapauuja

MNpoBepeTe ja cONPXKMHATA HO MCMOPAKATA BEAHALL
No PACMaKyBAHETO 30 LIENOCHOCT, KAKO M 3a UC-
NPABHOCT HA NPOW3BOLOT.

1 netcku 6aseH 3a Kanewe

2 upeBa 3a UCMyWTAE BO3AYX
2 nenexku 3a penapaumia

1 ynatcrso 30 ynotpeba

Iumensun (HaaysaHo): HGO7911B:
148 x 36cm (D x B)
HGO7911C:
144 x 102 x 37 cm
(O x LW x B)

A be3z6enHocHM ynarcrea

3AYYBAJTE ' CUTE BE3SBEOHOCHM
NPEOYNPEOYBAHA N UHCTPYKLIMU 3A
BO MOHUHAL

UsberHyeajre onacHoct on
nospeau!

PN [MZIYYNTZE] onAcHOCT

m Nno >KUBOT NUPUZUK O

NMOBPEOU 3A BEBUIHA U
MAJUM AELLA! Hukoraw He v octasajte
Aeuata 6e3 HOA30p CO MATEPM{ANOT 30 NAKY-
BAHE M NPOU3BOAOT. [locTon onacHocr og 3a-
AyLWYBAHEe O MATEPM|ANOT 3d NAKYBAHE U
PU3MK MO XMBOT O ACBEHE M/MAW YAABYBAkE.
[euara yecro i1 noTLeHyBaaT ONACHOCTUTE.
[pxete v peuyara cekoraw noaaneky on
NPOU3BOLOT.

O®
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BHUMAHME! Hukoraw He rv octasaijre ne-
uata 6e3 HOA30P - OMACHOCT O YAABYBAHE.
BHMMAHME! Camo 3a nomauHa ynotpeba.
[leuata moxar na ce yaasar v BO Manu Konu-
unHm Boaa. baseHor Tpeba aa ce ucnpasku Kora
He ce KOPUCTM.

BaseHort He cmee na ce noctasyea Bp3 6eToH,
acanTt unu apyra TBPAA MOBPLIMHA.

Orkako Ke ce Hanysa, NpoBepeTe AANM NPO-
M3BOMOT He 1OAFA BO KOHTAKT CO KAMEHA,
4aKQM UK APYIM OCTPM NPEAMETH WTo 61
MOXene [a ro oWTeTar NPOM3BOAOT.

HasHaueTe KoMneTeHTHO BO3pACHO NMLe Aa

ro HaArneayBa NPOW3BOAOT CEKOTAL KOTd ce
KOPUCTM.

HeMCKyCHMTe naMBAYM UK OHME KOUM BOONLUTO
He 3HaAT fa NnmBaat Tpeba Aa HoOCaT eneun 3a
cnacyeare WM NoOMarand 3a niMeake Kora
ro KOPUCTAT MPOU3BOLOT.

Kora npowussonor He ce kopucTH, oTcTpaHeTte
T CUTE UIPAYKKM UK APYTH NPEedMeTH of Npoc-
TOPOT LTO [eTeTo 61 MOXENO AA MM UCKOPUCTH
30 04 Ce MCKauM BO NPom3BoaoT (Ha np. cron-
YK, FONEMM UIPAYKM MTH.).

Mpenopauysame aa ce nocrasu 6apuepa

(v Ba ce obesbenar cuTe BPATM U NPO3OPLM
nokonky e norpe6Ho) 3a a ce cnpeun Heos-
NACTEH NPUCTAn 40 NPOM3BOMOT.

NMuunara sawtmtHa onpema, 6apuepwure, no-
KpmBKuTe 30 6aseHu, anapmure 3a 6aseHn mnm
cnnuHmM 6e36enHOCHU ypean ce KOPUCHM anatku,
HO He ro 3aMeHyBaAT KOHTUHYMPAHMOT M KOM-
MEeTeHTEH HAA30P Of CTPAHA HA BO3PACHM AMLA.
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Yygajre cnmcok co TenedoHckm 6poesm 3a
UTHK CRy4an U GyHKUMOHANEH TenedoH Bo
6nM3MHA HO NPOM3BOLOT.

Oxpabperte 1 cute KopUcHULM, 0cobeHo
[euata, Ad HAy4aT Ad NAMBAAT.

Hayudete r1 ocHOBHUTE TEXHWMKM HO PEAHUMa-
uvja (kaparonynmoHanHa peaxmmaumia) m
penoBHO ocBeXyBajTe ro BaweTo 3Haete. Osa
MO>XE A HANPABM XMBOTOCNACYBAYKA PA3AMKA
BO WTHO CUTyauM|a.

O6jacHeTe MM HQ CUTE KOPMCHMLM HA NPOM3-
BOJOT, BKMY4YBOjKM IV M AELATA, WTO [4 NPABAT
BO MTHA CMTyauM|a.

Hukoraw He ckokajre Bo namtka soaa. Osa
MOXE 1A PE3yNTMpa CO CEPUO3HM MMk PATANHM
nospeau.

He ro kopucreTe npoumssonot HOKomKy cre non
AE|CTBO HA ANKOXON MIK NEKOBM KOM MOXKAT A
jo Hapywar sawarta cnocobHoct besbenHo na
[0 KOPUCTUTE NPOU3BOROT.

[okonky kopucTuTe NpekpuekM 3a BaseH,
LeNOCHO OTCTPaHeTe M oA MOBPLIMHATA HA
BOOATA Mped Aa Bnesete Bo 6aseHor.

PenosHo MeHysaijTe ja Bonata cnopen npeno-
PAKMTE HO MPOM3BOAMTENOT M BO 3GBUCHOCT Of
XUTMEHCKMTE YCNOBM, YACTOTATA, BUCTPUHATA M
MMPMCOT HA BOLATA MAK OKO MMA HEYMCTOTH|A
MNM BAMKKM BO NpoM3BOAOT. YnoTpebara Ha
XEMMKAMUM BO Npomssonn 6e3 umpkynaumja Ha
BOAG MOXeE a AOBEAE N0 AMPEKTEH KOHTAKT CO
XeMuKanuuTe, a Bo 06nacTu co BUCOKM KOH-
LEHTPALMM HO XEMMUKANMM, MOXE O NPeams-
BMKQ MOBPENA HA KOPUCHULMTE.

[lokonky noBpemMeHo ce KOpUCTaT XEMMKANMM
30 0O ce Hamanu noTpebaTa Of YECTO MeHYBAkE
HO BOAATA, BHUMATENHO CreaeTe M ynaTcTeara
Ha npoumssopuTenoT (He KopucTeTe noseke on
npenopadYaHaTa [o3a) U ocurypaijre ce aeka
XEMMKANMKUTE Ce MPABMIHO M3MELIAHM 30 0a
ce u3BerHaT MOXHM NuuHK nospean. Yysaijre
MM XeMMKanuuTe Nopaneky oa nodar Ha peua.



Ynotpebara u MHCTANAUM{ATA HO €NEKTPUYHA
onpema Bo 06nacTa Ha NPOU3BOAOT MOPA A
1€ BO COMACHOCT CO HALMOHAIHMTE MPONMCH.
Iokorky e notpe6Ho, oTcTpaHeTe m cute no-
MQrana 3a Ap1cTan of NPOW3BOAOT M uyBajTe
rM noganeky of AodaT HA feLa cekoraw Kora
MPOM3BOMOT HE CE KOPMUCTU.

Ynotpebara Ha onaToum WTo He ce onobpeHu
Ofl NPOM3BOAMTENIOT HA MPOM3BOLOT (HA Mp. CKanK,
NPEKPUBKM, MYMMM UTH.) MOXeE Aa Pe3ynTmMpa
CO TENEeCHW NOBPEAM UM MATEPHAIHA LTeTa.

® Pakyeame

3abenewka: MNpen npsara ynorpeba, Bospacto
nuue Tpeba TeMeNHO A 0 NPOBEPH NPOM3BOLOT
30 0yMKM, NOPO3HK 0BNACTM 1 CMOEBM KOM NpoTe-
KyBOQT.

Mpenopaka: Hanysajre ro npowmssonot 1 ocra-
BETE 10 TAKA [A ceau eneH neH. Manydpmmpaire m
HOBMTE NPOM3BOMAM HA CBEX BO3AYX HEKOMKY AEeHQ.
Mpenopaka: Nocraeerte ro NPoM3BONOT HA PAMHA
MOBPLIMHA M HA HAJMAMKY 2 M OANANEYEHOCT O
APy 06jeKTH MK NPEUKM, KAKO LITO CE Orpamm,
TApPaXM, KyKM, BUCEUKM TPAHKM, [GXKMHA 30 AnMLITA
M eneKTPUYHU XHLUK.

MPETAA3JINBO! MNnactunmte npomssoam Ha
HanyByBAHE C€ YYBCTBUTENHM HA CTyd U TONNMHA.
3artoq, He ro KOpUCTETE MPOK3BOAOT AKO TEMMNEPa-
Typata Ha okonumHata nagHe nog 15 °C unn ce
nckaun Han 40 °C. Bo cnpotueHo, npoussogor
MOXe A Ce OLWTEeTM.

3a6enewka: Hanysysarero cekoraw tpeba aa
Ce BPLUM OA CTPAHA HA BO3pacHu. BHumasajte aa
He HaMyMNATe NPEMHOTY BO3AYX BO MPOM3BOLOT.
Bo HuKoj cnyuaj He KopucteTe komnpecop. 3anperte
rO NPOLECOT AKO OTNOPOT Ce 3roNeMM 3a Bpeme Ha
nyMnareTo 1 cnoesure ce 3aterHar. Bo cnpotmero,
marepujanot Moxe na ce ckuHe. Kopucrere camo
PAYHM MMM M/ MK NyMNK CNELM[ANHO AM3AjHM-
PQAHM 30 MPOM3BOOM HA HAAYBYBAHE ON MACCTUKA.

MNpBo, onmoTajre ro NPOM3BOAOT U NpOBEpPETE
ro 30 AYNKM, CKMHATA MECTA MNK APYTK OlUTe-
TyBAkA.

Orsopere ro BeHTMNOT 30 BO3AYX | 2 | M HaAY-
BA{TE rO NPOWU3BOAOT.

3arBoperte ro BEHTUIOT 30 BO3AYX | 2 | 1 npose-
pete nanu amxtyea. HexHo nputmcHere ro
BEHTMNOT 30 BO3AYX | 2 |30 AA BNe3e Haoony.

M3eneuerte ro BeHTMNOT 30 BO3OYX .
WMcnywrete ro Bosnyxot on npomseonort. 3a ad
ro HaNpaBMTE TOA, OTBOPETE O BEHTUOT 30
BO3AYX | 2 | M MANKY NPUTUCHETE 1 CTPAHMTE
HO BEHTUMOT 30 1A MOXE BO3LYXOT [d M3nese.
AnTepHATUBHO, BMETHETE LIPEBO 30 MCMYLITAHE
BO3MYX BO BEHTMNOT 30 I MOXe BO3MYXOT 6p30
na usnese.

Uucremwe u Hera

Bo Hukoj cnyuaj He kopucTete arpecmBHm Mu
abpasmMBHM CPENCTBA 30 YMCTEHE.

3a uncTerbe KopuCcTeTe MANKY HABNAXKHETA KPNa
LITO He OCTABA BAAKHEHLA.

Yecro MeHysaijTe ja Boaata Bo HazeHoT 30
kanete (ocobeHo Bo Tonno Bpeme) unum Kora
Ke CTOHe 3HAUMTENHO 3arafeHd.

BHumasaijTe Ha Toa npouseonoT Aa Guae LenocHo
CyB OLBHATPE M OAHAABOP AKO NNAHMpPATE Ad
ro cknaaMpare noponr BpemeHckn nepuon. Bo
CMPOTMBHO, MOXe Na ce GOPMMPAAT AAMKM
on Bnara v MyBna.

Yysajre ro npomssonoT BO TEeMHA M CyBA NpPOC-
TOopMja - noaaneky on no$at Ha aeud.
Mneannara teMnepatypa 3a cknagMpame e
nomefy 10 1 20 °C.

BHuMaBajTe npomssonor aa He [ojAe BO KOHTAKT
CO OCTPM NMPENMETH 3 BPEME HA CKNAAMPAHETO.
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3abenewka: Moxere camu aa nonpasure no-
Manu OWTeTyBAHA CO NPUNOXKEHATA NEeneHKa 3a
penapauuia | 3] Hokonky Mma noronemu owrery-
BOHA, KOHTAKTUPA[TE CNeLMjanM3MpaHa NPOABHMLA.

MpBo, McnyLTeTe ro LENMOT BO3AYX OR NPOM3-
Bogor (suaete ,Mcnywrare Boznyx”).
Mceuete ja nenewkara 3a penapaumja
cropen ronemMmHaTa Ha Oynkara.
3abenewka: Jlenexkara 3a penapauuja
Tpeba aa 6uae noronema oa Oynkara v aa ce
Npeknonysa co Hej3uHMTe pabosu.

3aobnete M cTpaHUTE HA NeneHkaTa 3a pena-
pauuja [3]u OTCTPOHETE [a 3aWTMTHaTa donumja.
Mocrasere ja nenerkara 3a penapauuija [ 3]

Ha AynKkara 1 Uspcrto nputicHete ja. [okonky
e noTpebHO, CTaBeTe TEXOK NPEAMET HA feneH-
Kara 3a penapaumja .

Mouekaijre 24 yaca npen NOBTOPHO AA O HA-
ayBare NpoOW3BOAOT.

® Opnarame

Ambanaxara e HaNPABEHA Of EKONOLIKM MaTepHjant
KOM MOXeTe Ad M OANOXMTE NPEKy NOKANHUTE
LEHTPU 30 peumKnupare.

BapwujaHture 3a oanararbe Ha McTpoLeHUOT npo-
M3BOM MO>XeTe [ M1 no3Haete Bo Bawara onwmmHa
MNK TPAACKA anMUHMCTPAUM|a.

® lapaHumja

Mpoussonot e n3paboTeH cnopen CTPOrk HACOKM
30 KBAMMTET M € BHUMATENHO NPOBEPEH Npen MC-
nopaka. Bo cnyuaj Ha matepujanHm unm npomsson-
CTBEHW HENOCTATOLM, MMATE 3AKOHCKM NPABA KOH
NPoAABAYOT Ha npomsonoT. Bawmre 3akoHckm
NPABA HE CE OTPAHMYEHM HA HUKAKOB HAYMH CO
HALIATA FAPAHLM|a HOBENEHd NOAOoNY.

lapaHumjata 3a oBoj Npom3ssoa M3HeCyBa 3 roaMHM
Ofl IATYMOT HA KynyBake. [ apAHTHMOT POK 3aMOYHYBa
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of AATyMOT Ha Kynysatee. YyBaijTe ja opurmHantara
CMeTKa 30 KynyBarbe Ha 6e3benHo mecro, Gunejku
0BOj IOKYMEHT € NoTpe6eH KaKo AOKA3 30 KyMyBAHETO.

Cwre owTeTyBAHA MM HEQOCTATOLM KOM NoCToene
yluTe Npy KynyBaHeTo MOPA BeAHALL A ce npujasar
Mo BAAEHETO HA MPOM3BONOT O ambanaxara.

[okonky npoussonort Bo pok on 3 roamHu on na-
TYMOT HQ KYMyBQH€e NOKAXEe MATEPM|aNeH UK Npo-
M3BOLCTBEH HELOCTATOK, HMe - MO Haw m3bop - Ke
ro nonpasMMe umnu 3amexume GecnnarHo 3a Bac.
TAPAHTHMOT POK He Ce MPOAOMNXYBA CO NPMbATEHO
rapaHTtHo 6aparse. OBa BAXKM U 30 3aMEHETUTE M
nonpaseHuTe nenoBu.

Osaa rapaHuMja NpecTaHyBa 0A BAXM KO MPOM3-
BOAOT € OWTETEH MM HENPABUITHO KOPMUCTEH MNK
ONP>XKYBQH.

FapaHumMjaTa rv NoKpUBa MATepUjanHUTe U NPOU3-
BoacTeeHmte Hepoctaroum. OBaa rapaHumia He ce
ONHeCyBa HA AeNOBM Of NPOM3IBOMOT KOM Ce Npea-
MeT HO HOPMQJTHO TPOLUeHe M 3aToa Ce CMeTaar 3a
noTpowHu aenosw (Ha np. 6atepun, akymynatopw,
LpeBa, KEPTPHLIM), HATY HA OLITETYBAHA HA KPEBKM
AenoBM, KAKO LITO Ce NPEeKMHYBAYM UMM AENOBM
on cTakro.

3a na ce obesbenn 6p3o obpabotysatbe HA BA-
weto 6apate, Be MONMMe CriefieTe M CriefHuBe
ynarcrsa:

Be monmme 3a cute npawara vysajre ja ¢prckanHara
cMmeTka u 6pojot Ha aptuknor (AN 506781_2507)
KaKo [okas 3a Habaskara.

BpojoT Ha apTHKnoT 3eMeTe ro op TMNCKATA NNOYKA
HO MPOM3BOLOT, OTNEYATOKOT HO MPOW3BOROT, OR
HacnoBHATa cTpaHuua Ha Baweto ynarctso (rony
NEBO) MIM HO HONENHMLATA HA 30AHATA MAW AONMHATA
CTPQHA HO NPOM3BOAOT.



Ako ce nojasar GyHKUMOHANHKM NPOBEMM MK
npymm nedekTn, HajNpPBO KOHTAKTUPA[TE ja CEPBMCHATA
cnyx6a HaBeAeHa Noaony no TenedoH Mnu e-noLLTa.
Mpowuseon wro e 3abenexaH KAako NedeKTeH MOXeTe,
30€0HO CO ROKA3O0T 30 KyrnyBake (drckanHa cmetka)
M CO HaBeMyBArEe HA NedeKTOT M BPEMETO Kora ce
nojaswun, AA ro Ucnpature 6es TPOLWOUM HA HaBe-
AeHaTa CepBMCHA aapecd.

™K CeeepHa MakenoHuja
Ten.: 0800 90698
E-menn: owim@lidl.mk

A
c € A A Cpncku 3nak 30 coobpasHoct
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PEFSHKIIMI | PIESBVE ..uvvuieicircii ittt
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Trajtimi né rast t€ garancisé..

SREIDIMI ...ttt ettt ettt eeenne
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Legjenda e piktograméve té pérdorur

Udhézime sigurie
Udhézime pér veprime

Shenja CE konfirmon pérputhshmériné
me direktivat e BE-sé qé zbatohen pér
produktin.

Cce

Pishiné pér fémij

® Hyrje

Ne ju urojmé pér blerjen e produktit tugj

t& ri. Ju keni zgjedhur njg produkt té cilésisé

sé larté. Para pérdorimit t& paré, njihuni
me produkfin. Lexoni me kujdes manualin e méposhtém
dhe udhézimet pér siguring. Pérdorni produktin vetém
sic &shté pérshkruar dhe pér fushat e caktuara té
pérdorimit. Ruani kété udhézim né njé vend té sigurt.
Dorézojini t& gjitha dokumentet sé bashku me pro-
duktin kur ia kaloni paléve € treta.

Ky produkt éshté i destinuar pér lojé dhe spérkatje
né ujé. Produkti &shté i pérshtatshém pér fémijé nga
3 vieg e lart. Njé pérdorim tietér pérvec atij t& pér-
shkruar mé paré ose njé ndryshim i produktit nuk le-
johet dhe mund t& cojé né léndime dhe/ose démtime
t& produktit. Pér démet e shkaktuara nga pérdorimi
i papérshtatshém, prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési.
Ky produkt nuk &shté i pérshtatshém pér pérdorim
komercial. Produkti &shté i destinuar pér ambient t&
jashtém.

Pishing pér fémijé
Ventil ajri
Ngijités riparimi

Kontrolloni menjéheré pas hapjes pérmbaitien e
paketimit pér plotésing dhe gjendjen e pérsosur
t& produktit.

1 pishing pér fémijé

2 tuba pér shkarkimin e ajrit
2 ngijités riparimi

1 manual pérdorimi

Pérmasat (e fryrg): HGO79118:
148 x 36cm (D x Lartési)
HGO07911C:
144 x 102 x 37 cm

(Gjatési x Gjerési x Lartési)

A Udhézime sigurie

RUAJINI TE GJITHA UDHEZIMET E SIGURISE
DHE INSTRUKSIONET PER TE ARDHMEN!

A Shmangni rrezikun e [éndimit!

N RREZIK JETE
m DHE AKSIDENTI PER TE VEGJLIT
DHE FEMIJET! Asnjgherg mos i lini
fémijét pa mbikéqyrie me materialin e paketimit
dhe produktin. Ekziston rrezik mbytieje nga mate-
rialet e paketimit dhe rrezik jetésor nga asfiksimi

dhe/ose mbytja né ujé. Fémijét shpesh nénvlerésojné
rreziget. Mbani fémijét pérheré larg produktit.

O®

VEMENDJE! Mos i lini fémijét asnjéheré pa
mbikéqyrie - Rrezik nga mbytja né ujé.
VEMENDJE! Vetém pér pérdorim né shtépi.
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Fémijét mund t& mbyten edhe né sasi & vogla uiji.
Pishina duhet t& zbrazet kur nuk éshté né pér-
dorim.

Pishina nuk duhet t& vendoset mbi beton, asfalt
ose njé sipérfage fietér 1& forté.

Sigurohuni qé produkti, pasi t€ jeté fryré, t& mos
vijé né kontakt me guré, zhavorr apo objekte t&
tiera me maijé qé mund ta démtojné até.

Caktoni njé t& rritur kompetent pér t& mbikéqyrur
produktin sa heré qé pérdoret.

Notarét pa pérvojé ose jo-notarét duhet t& veshin
jeleké shpétimi ose ndihma notimi kur pérdorin
produktin.

Gjaté mos pérdorimit t& produktit, higni & gjitha
lodrat ose cdo send tjetér nga aférsia, gé njé
fémijé mund t& pérdoré si ndihmé pér & hipur
né produkt (p.sh. karrige, lodra t& médha efj.).

Ne rekomandojmé ngritien e njé barriere (dhe,
nése &shté e nevojshme sigurimin e t& gjitha dyerve
dhe dritareve), pér t& parandaluar hyrien e paau-
torizuar né produkt.

Veshja mbrojtése personale, barrierat, mbulesat
e pishinés, alarmet pér pishinén ose paijisje t&
ngjashme sigurie jané mjete ndihmése, por nuk
zévendésojné mbikéqyrien e vazhdueshme dhe
kompetente nga njé i rritur.

Mbani njé list& me numrat e telefonit t& urgjencés
dhe njg telefon q& funksionon prané produktit.

Inkurajoni té gjithé pérdoruesit, vecanérisht
femijét, t& mésojné notin.

Mésoni teknikat bazé t& ringjalljes (ringjallie
kardiopulmonare) dhe rifreskoni kéto njohuri
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rregullisht. Kjo mund t& béjé njé ndryshim jetik
né rast emergjence.

Udhézoni t& gjithé pérdoruesit e produktit,
edhe fémijét, se cfaré duhet t& béjné né rast
emergjence.

Mos hidhuni asnjéheré né ujé t& cekét. Kjo mund
t& shkaktojé léndime t& rénda ose vdekjeprurése.
Mos e pérdorni produktin nén ndikimin e alkoolit
ose ilaceve qé mund t& zvogélojné aftésiné tuqj
pér ta pérdorur produktin né ményré té sigurt.
Nése pérdorni mbulesa pishine, higini ato plo-
tésisht nga sipérfagja e ujit pérpara se t& hyni
né pishiné.

Ndérroni rregullisht ujin sipas rekomandimeve &
prodhuesit dhe né varési t& kushteve higjienike,
pastértisé, qartésisé dhe erés sé ujit, ose kur né
produkt ka ndotje ose njolla. Pérdorimi i kimika-
teve né produkte pa qarkullim uji mund t& shkak-
tojé kontakt t& drejtpérdreijté me kimikatet dhe,
né zona me pérgendrim té larté t& kimikateve,
léndime t& pérdoruesve.

Nése kimikatet pérdoren heré pas here pér té
shmangur ndérrimin e shpeshté t& ujit, ndigni
nga afér udhézimet e prodhuesit (vecanérisht
mos pérdorni mé shumé se sa rekomandohet)
dhe sigurohuni gé kimikatet t& pérzihen sic duhet
pér t& shmangur léndimet e mundshme personale.
Mbaijini kimikatet larg fémijéve.

Pérdorimi dhe instalimi i pajisieve elektrike né am-
bientin e produktit duhet t& b&het né pérputhje
me rregulloret kombétare.

Higni, nése &shté e nevojshme, t& gjitha mjetet
ndihmése pér hyrje nga produkti dhe ruaijini ato
larg arrities nga fémijét, sa heré qé produkti nuk
&shté né pérdorim.

Pérdorimi i aksesoréve & nuk jané miratuar nga
prodhuesi i produktit (p.sh. shkall&t, mbulesat,
pompat etj.) mund t& shkaktojé démtime perso-
nale ose déme materiale.

@ Pérdorimi
Shénim: Para pérdorimit t& paré kontrolloni miré

produktin nga njé i rritur pér gropa, vende poroze
dhe gepje qé rriedhin.



Rekomandim: Fryni produkfin dhe |&reni t& gén-
drojé pér njé dité. Produktet e reja duhet t& ajrosen
pér disa dité né ajér t& freskét.

Rekomandim: Vendosni produktin mbi njé sipér-
fage t& sheshté dhe t& paktén 2 m larg nga ndérti-
met e tiera ose pengesat, p.sh. gardh, garazh, shtépi,
degé t& daluraq, litaré pér rroba ose tela elekirike.

KUJDES! Produktet prej plastike gé fryhen reagojné
ndjeshém ndaj t& ftohtit dhe t& nxehtit. Prandaj, mos
e pérdorni produktin kur temperatura e ambientit bie
nén 15 °C ose rritet mbi 40 °C. Pérndryshe, mund
té ndodhin démtime t& produktit.

Shénim: Fryrien e produktit duhet ta kryejné gijith-
moné 1& rriturit. Kujdes gé t& mos fryni shumé ajér né
produkt.

Né asnijé rast mos pérdorni njé kompresor. Ndaloni
procesin kur rezistenca rritet gjaté fryrjes dhe gepijet
tensionohen. Pérndryshe, materiali mund té shqyhet.
Pérdorni vetém pompa manuale dhe/ose pompa
qé jané t& destinuara posacérisht pér produktet
plastike gé fryhen.

Rrokullisni fillimisht produktin dhe kontrolloni pér
vrima, carje dhe démtime té tjera.

Hapni ventilin e ajrit | 2 | dhe pomponi produkfin.
Mbyllni ventilin e ajrit [ 2] dhe sigurohuni gé ai t&
jeté i mbyllur hermetikisht. Zhytni ventilin e ajrit
me presion 1& lehts.

Nixirrni ventilin e ajrit [2].

L&shoni ajrin nga produkti. Pér ta béré kétg,
hapni ventilin e ajrit | 2 | dhe shtypni pak boshtin
e ventilit, né ményré gé ajri t& mund té dalé.

Si alternativé, futni njé tub pér daljen e aijrit né
ventil, né ményré qé ajri t& dalé shpeit.

® Pastrimi dhe kujdesi

Né asnijé rast mos pérdorni pastrues korrozivé
ose férkues.

Pé&rdorni pér pastrim njé lecké pak t& lagur,

pa gime.

Ndérroni shpesh ujin e pishinés (sidomos né mot
té nxehté) ose kur ai &shté dukshém i ndotur.

Sigurohuni qé produkti t& jeté plotésisht i thaté
brenda dhe jashté, nése doni ta ruani pér njé
kohé t& gjaté. Pérndryshe, mund t& formohen
njolla dhe myk.

Ruaijeni produktin né njgé ambient t& errét dhe
t& thaté - larg fémijéve.

Temperatura ideale pér ruaitie éshté ndérmijet
10 dhe 20 °C.

Kujdesuni qé produkti gjaté ruaities t& mos keté
kontakt me objekte t& mprehta.

Shénim: Démtimet e vogla mund t'i riparoni veté
me ndihmén e ngjitésit t& riparimit | 3 | t& pérfshiré.
Pér démtime mé t& médha, drejtohuni te njg dygan
profesional.

Higni fillimisht gjithé ajrin nga produkti (shih
,Léshimi i ajrit”).

Priteni ngjitésin e riparimit | 3 | sipas madhésisé
sé vrimés.

Shénim: Sigurohuni g& ngjtési i riparimit [3] &
jeté mé i madh se vrima dhe t& mbulojé skajet.
Rrumbullaksoni skajet e ngijitésit té riparimit
dhe higni folien mbrojtése.

Vendosni ngjitésit e riparimit | 3 | mbi vrimé dhe
shtypeni forté. Vendosni ndonjé objekt t& réndé
mbi ngjitésin e riparimit[ 3 | nése &shté e nevojshme.
Pritni 24 oré para se t&€ pomponi pérséri pro-

duktin.
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® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore
me miedisin, t& cilat mund t'i asgjésoni né pikat lokale
té& riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur
i merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve t& rrepta
1 cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para doré-
zimit. Né& rast t& defekteve t& materialit ose t& prod-
himit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit t& produktit.

Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé ményré
nga garancia joné e pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale t& blerjes né njé vend t& si-
gurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si déshmi
e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet q& jané & pranishme
né momentin e blerjes duhet t& raportohen menjéheré
pas hapjes sé produkit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraget njé defekt material ose & prodhimit, ne do ta
riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju, sipas
zgjedhijes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né rast
t& pranimit t& njé kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe
pér pjesét e zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti &shté démtuar ose
pérdorur apo mirémbaijtur né ményré t& papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t& prodhimit.
Kjo garanci nuk vlen pér pjesé t& produktit qé konsu-
mohen né pérdorim t& zakonshém dhe konsiderohen
si pjesé & konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba,
kartusha boje), si dhe pér démtime t& pjeséve deli-
kate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.
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Pér t& siguruar njé pérpunim t& shpejté t& kérkesés
suaj, ju lutemi ndigni kéto udhézime:

Pér & gijitha pyetiet, ju lutemi t& keni gati faturén dhe
numrin e artikullit (IAN 506781_2507) si prové
blerjeje.

Numri i artikullit mund t& merret nga tabela e tipave,
njé gravuré, né fagen e fitullit t& manualit tuaj t& pér-
dorimit (poshté maijtas) ose si njé ngijités né anén e
pasme ose t& poshtme & produkit.

Nése ndodhin defekte funksionimi ose mangési t&
tiera, kontaktoni fillimisht departamentin e shérbimit
t& eméruar mé poshté pérmes telefonit ose me email.
Nijé produkt i regiistruar si defekt mund ta dérgoni pa
pagesé né adresén e shérbimit qé ju &shté komuni-
kuar, duke bashkangjitur faturén e blerjes (kuponin)
dhe duke treguar se né cfaré konsistencé éshté
mangésia dhe kur ka ndodhur ajo.

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

A
c € A A Shenja serbe e konformitetit
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Legenda pictogramelor utilizate

Indicatii de sigurantd
Indicatii de utilizare

Marcajul CE indica conformitatea
cu directivele UE relevante aplicabile
pentru acest produs.

Cce

Piscina pentru copii

® Introducere

V& felicitém pentru achizitionarea noului

dumneavoastrd produs. Ati ales un pro-

dus de inaltd calitate. inainte de prima
punere in funcfiune informati-va cu privire la produs.
Pentru aceasta citifi cu atentie urmdtorul manual de
utilizare si indicatiile de siguranta. Utilizafi acest
produs numai conform descrierii si instructiunilor de
utilizare. P&strafi aceastd instructiune intr-un loc sigur.
in caz c&, dafi produsul mai departe la terfi, inmanati
de asemenea si documentatia acestuia.

Acest produs este destinat jocului/jocului in apé.
Produsul este adecvat pentru copii cu vérsta de 3
ani sau mai mare. O alt§ utilizare decdt cea descrisa
anterior sau o modificare a produsului nu este per-
mis& si poate cauza accidente si/sau deteriorarea
produsului. Pentru daunele datorate utilizgrii necon-
forme scopului, producétorul nu isi asumé nicio rés-
pundere. Produsul nu este destinat pentru utilizare in
scopuri comerciale. Produsul este prevézut pentru
spatiile exterioare.

II, Piscind pentru copii

Ventil de aer
Petece de reparatie
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Verificafi imediat dupd despachetare, dacd pachetul
de livrare este complet si dacd produsul este intr-o
stare ireprosabild.

1 piscind pentru copii
2 furtunuri pentru evacuarea aerului
2 petece de reparatie
1 manual de utilizare

HGO79118B:

148 x 36cm (@ x 1)
HGO07911C:

144 x 102 x37cm (Lx Lx 1)

Dimensiune (umflat):

A Indicatii de siguranta

PASTRATI TOATE INDICATIILE DE SIGURANTA
SI INSTRUCTIUNILE PENTRU VIITOR!
Q Evitati pericolul de
accidentare!

N XN PERICOL DE

MOARTE S| DE ACCIDENTARE

PENTRU BEBELUSI SI COPII!
Nu lasati niciodatd copii nesupravegheati in
apropierea materialului de ambalaj si a produ-
sului. Existd pericol de asfixiere cu ambalajul si
pericol de moarte prin strangulare si/sau inecare.
Copii subapreciazd deseori pericolele. Nu l&sati
produsul la indemdna copiilor.

O®

ATENTIE! Nu v& lasati niciodatd copilul nesu-
pravegheat - pericol de inecare.
ATENTIE! Doar pentru uz casnic.



Copii se pot ineca in cantitdfi mici de apd. Pis-
cina trebuie golitd dacd nu mai este utilizata.

Piscina nu trebuie montatd peste beton, asfalt

sau alte suprafete dure.

Avefi grijé ca produsul care este umflat s& nu

intre in contact cu pietre, nisip sau alte obiecte
ascufite care ar putea deteriora produsul.

Numiti un adult competent care s& supravegheze
produsul, atunci cand acesta este utilizat.
Tnotdtorii féré experienfd sau persoanele care nu
stiu s& inoate trebuie s& poarte veste sau ajutoare
pentru inot atunci cénd utilizeaz& produsul.
Atunci cand nu utilizati produsul, indepdrtati
toate jucdriile si toate celelalte obiecte din
apropierea acesteia, care ar putea fi folosite
de un copil ca ajutor pentru a intra in produs
(de ex. scaune, jucdrii mari, etc.).

V& recomand&m s& construifi o barierd (si, dacé
este cazul s& asigurafi toate usile si ferestrele),
pentru a impiedica accesul nepermis la produs.
Echipamentul personal de protectie, barierele,
elementele de acoperire a piscinei, alarma pis-
cinei sau dispozitive similare de siguranfd sunt
ajutoare utile dar, care nu inlocuiesc totusi su-
pravegherea competentd si permanentd reali-
zatd de cdtre un adult.

Pastrati la indemd@nd, in apropierea produsului,
o listd cu numere de telefon pentru situatii de
urgen}d si un telefon care functioneaza.

Tncurc:ioji tofi utilizatorii, in special copii, s&
invete sa inoate.

invétati masurile de resuscitare de bazé (resus-
citare inim&-pldméni) si reimprospdtafi-va aceste
cunostinte periodic. Aceasta poate s& reprezinte in
situatii de urgentd o diferent& care salveazd viefi.
Instruifi tofi utilizatorii produsului, chiar si copii,
ce trebuie s& facd in caz de urgenta.

Nu sdrifi niciodatd in apd cu adéncime micd.
Aceasta poate conduce la vatdmari grave sau
mortale.

Nu utilizati produsul sub influent& b&uturilor
alcoolice sau medicamentelor, care v-ar putea
influenfa capacitatea dumneavoastrd de utili-
zare sigurd a produsului.

Dac& dumneavoastrd utilizafi elementele de
acoperire a piscinei, indepdrtati-le complet de
pe suprafafa apei, inainte de a intra in piscind.
Schimbafi apa periodic, conform recomandéri-
lor producétorului si in functie de condiiile de
igiend, de curdtenie, claritate si mirosul apei
sau atunci cdnd in produs se afld murddrii sau
pete. Utilizarea substanfelor chimice in produs
fard circulafia apei poate conduce la vétdmarea
utilizatorilor la contactul direct cu substantele
chimice si in regiunile cu concentratie ridicatd
a substantelor chimice.

Dacd substantele chimice sunt ufilizate ocazional,
pentru a nu schimba apa prea des, respectati
cu strictefe indicatiile produc&torului (mai presus
de toate, nu utilizali mai mult decdt cantitatea
recomandatd) si asigurati un amestec corect al
substantelor chimice, pentru a evita vatdmarea
persoanelor. Nu pdstrafi substantele chimice la
indemdna copiilor.

Utilizarea si instalarea aparatelor electrice in
apropierea produsului trebuie realizate in con-
formitate cu prevederile nafionale.

Dacd este cazul, indepdrtati toate ajutoarele de
acces de la produs si p&stratile la depdrtare de
copii, atunci céind nu se utilizeaz& produsul.
Utilizarea de accesorii care nu sunt aprobate
de cétre producétorul produsului (de ex. scari,
elemente de acoperire, pompe, etc.), poate sa
conducd la pagube materiale sau vatamari ale
persoanelor.
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® Utilizare

Indicatie: inainte de prima utilizare a produsului
de cétre un adult, verificati produsul de g&uri, zone
poroase sau cusaturi neetanse.

Recomandare: Umflafi produsul si [&sati s& stea
o zi. Aerisifi produsele noi cateva zile in aer liber.
Recomandare: Amplasafi produsul pe o supra-
fatd pland si la o distantd minima de 2 m fatd de
constructii sau obstacole, de ex. gard, garaj, casg,
crengi, sfori de rufe sau cabluri electrice.

PRECAUTIE! Produsele gonflabile din plastic
reactioneazd sensibil la frig si la caldurg mare.

Din acest motiv, nu folositi produsul atunci cénd
temperatura ambiantd scade sub 15 °C, respectiv
urcé peste 40 °C. In caz contrar, produsul se poate
deteriora.

Indicatie: Umflarea trebuie efectuatd doar de
adulfi. Aveti grij& ca s& nu pompati prea mult aer in
produs. Nu folosifi in niciun caz un compresor. Oprifi
procedeul dacd rezistenta in timpul pompérii creste
si custurile se infind. In caz contrar materialul se
poate rupe. Folosifi doar pompe manuale si/sau
pompe destinate special produselor gonflabile din
plastic.

Desfaceti produsul mai intdi si verificati-l de
gduri, rupturi si alte deteriordri.

Deschidei ventilul de aer | 2 | si umflafi produsul.
inchideti ventilul de aer [2] si asigurati sa fie
etans. impingei ventilul de aer [2] cu o apésare
usoard in jos.

Scoateti ventilul de aer [2].

Evacuafi mai intdi aerul din produs. Pentru aceasta
deschidefi ventilul de aer | 2 | si stréngeti tija
ventilului, astfel incét s& se poatd evacua aerul.
Alternativ introduceti furtunul de racordare a
aerului, ca s& se poatd evacua rapid aerul.
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® Curatare si intretfinere

Nu folositi in niciun caz, agenfi de curdtare
caustici sau abrazivi.

Pentru curétare folositi o lavetd usor umezitd,
fara scame.

Schimbati apa din piscing des (mai ales dacd
sunt temperaturi ridicate) sau cénd aceasta este
vizibil murdara.

Dacé doriti s& depozitati produsul timp indelun-
gat, avefi grij& ca acesta sé fie complet uscat in
interior si in exterior. in caz contrar pot apdrea
pete si mucegai.

Depozitati produsul intr-un loc uscat si ferit de
lumin& - a nu se depozita la indeména copiilor.
Temperatura ideald de depozitare este intre
10si 20°C.

Avefi grijé ca in timpul depozitérii produsul

s& nu intre in contact cu obiectele ascufite.

Indicatie: Micile deterioréri pot fi reparate cu
ajutorul petecelor de reparafie | 3] livrate. in cazul
unor deteriordri mai mari consultati un magazin
de specidlitate.

Mai intéi |Gsati s& se evacueze tot aerul din
produs (a se vedea "Evacuarea aerului”).
Taiafi petecele de reparatii | 3 | conform mdrimii
gdurii.

Indicatie: Aveti grijd ca petecele de repara-
fie | 3 | s& fie mai mare decét gaura si marginile
acesteia.

Rotunijifi parfile laterale ale petecelui de repa-
rafie | 3 | si indepdrtati folia de protectie.

Puneti petecele de reparatie | 3 | pe gaurd si
apésati-l bine. Asezati eventual un obiect greu
pe petecele de reparafie [3]

Asteptati timp de 24 de ore inainte de a umfla
produsul din nou.



® Inlaturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

Puteti obtine informatii despre posibilitdfile de elimi-
nare a produsului de la administrafia locald.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic ina-
inte de livrare. In caz de defectiuni de material sau
de fabricatie avefi drepturi legale fatd de vanzétorul
produsului. Drepturile dumneavoastrd legale nu sunt
limitate in niciun fel de garantia mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepand
de la data achizifiei. Durata garaniei incepe la data
achizifiei. Pastrati chitanta originald la un loc sigur,
deoarece acest document este necesar pentru do-

vada achizifiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizifia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, va
repar&m sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastrd. Durata de garantie nu se prelungeste dupd
aprobarea unei cerinfe de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este dete-
riorat, utilizat sau intrefinut in mod necorespunzator.

Garanfia acoperd defectele de material si de pro-
ducfie. Aceastd garantie nu acoperd piesele com-
ponente ale produsului, care prezintd urme normale
de uzurd si care sunt considerate piese de schimb
(de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri, cartuse de
vopsea) si nici deferiorérile la nivelul pieselor casante,
de exemplu intrerup&toare sau piese fabricate din
sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de confor-
mitate apdrute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garanfie legald de confor-
mitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupa
caz, din momentul la care a fost adusé& la cunostinta
vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentdrii produsului la véinzétor/
unitatea service pénd la aducerea produsului in
stare de utilizare normald si, respectiv, al notificarii
in scris in vederea ridicarii produsului sau predérii
efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garanfie care
curge de la data preschimbaérii produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei
dumneavoastrd, v& rugdm sd respectati urmdtoarele
indicatii:

Pentru orice solicitare, va rug&m sa avefi la inde-
mé&nd bonul de casd si numdarul de articol (IAN
506781_2507) ca dovadd de achizitie.

Numérul articolului il luafi de pe pldcuta cu date
tehnice, o gravurg, de pe fisa cu date a instructiunilor
(jos stnga) sau ca abtibild de pe partea din spate
sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau alte erori, con-
tactati apoi departamentul de service prin telefon
sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de service
far& timbru cu prezentarea dovezii de achizifie (bon)
si cu mentionarea daunei si cénd a apdrut.

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

A
C E A A Marcaj Sérb De Conformitate
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ﬂerel-lna HA M3MNOJI3BBAHMUTE MUKTOTPUMM ... CTpClHMLlCI
BBBEIEHMIC ... e e e nee e Crpatuua
YNOTPEOA MO MPEAHABHAUEHME. .....eveeeeveirciiaecieisceceeeseis st ssee et seeen Crpanuua
OMUCAHME HO HOCTUTE ..ottt ettt ettt ettt Crpanuua
OBEM HO LIOCTUBKOT .. eeveeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeseeseseseeseeseeseaseseeessessessesae et essessessesesessessessesseeeessenses Crpatuua
TEXHUUECKM MOHHM .ottt sttt Crpanuua
YKA3AHNA 30 B@3OMACHOCT ...............ooooooooooeeeceeeeeeeeeeeeeeee e Crpanmua

BE30MACHOCT 30 HEMITYBLM ..ottt Crpatunua
TTPEANA3HU MPUCTIOCOBIEHM ......eoeeereeeiseeereeseeiss st ses e ss st Crpatunua
OBOPYABAHE 30 BEIOMACHOCT. c...ueeereiriniritiesetteeesetseaessesetee e ieese st sese st eese et ssesseees Crpanuua
Be30nacHo M3NOM3BAHE HA MPOMYKTA......ouiuuiiimiiiiiniiieeteeeeeeietesesastiessea et ssessseeseaesen Crpanuua
Ynorpe6a .............................................................................................................................. Crpatuua
HORYBAHE € BBIMYX -evvuieiiiriieiiciciritiete ettt ettt Crpatunua
MBMYCKAHE HO BB3MYXT ..evivnieiriaeeiistieteicecietseseie st sseseaese et sseseie ettt escaeseseiesenas Crpatuua
MouucreaHe n AOARAPDBIKKC ... CTpClHMLlO
YKA3AHMS 30 CHXPAHEHME ....eereeeirci ittt e caees Crpanuua
[TOMPABKA HA MPOMYKT. ...ovuieeiaiiiiacieieicieeie i eae e ese et Crpanuua
MIBXBBPIIFHE ......ccooooi it ssssis s Crpanmua
rdpGHI.I.IMl .............................................................................................................................. Crpanuua
TOPAHLMOHHM YCMOBMS «..coceereeeiciiecieieici ittt Crpanuua
OBXBAT HO TAPGHLMATA. c..eereetreeeise e saeesetsese s s esse s ese b e eesesssesse b st e s aseesseseseeen Crpatuua
MpouUenypa MPU TAPAHLMOHEH CITYHAM .....ceieririeriatierniseeetsieieseseeeieesesesesseseieseeseaesessesesennes Crpanmua
PemoHTeH cepBM3/M3BBHIAPAHLMOHHO OBCHYKBAHE ....ovveerererveneasrerensseresiesieiseseseseeseees Crpanuua
CEPBUIHO OBCTYIKBAHE ...ecvreeeririnireiciese ettt bttt eeees Crpatuua
BHOGUTEI ...ttt Crpanuua
MpouenmnpaHE B CIYUAM HO PEKIMAMOLIMS ........ourereernrieeenieeeeeesteeseressaesssa e seesscessaesscanen Crpanuua
CEPBUB ettt ettt Crpatuua
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NereHpa Ha uznonseaHuTe nuKTorpamm

Yka3zanns 3a besonacHoct
YKa3aHus 3a neicTams

CE Mapkupoekara o3HauaBa CbOTBET-
creue ¢ anpekven Ha EC, npunoxmmm
30 TO3M NPOAYKT.

Cce

Hertckmn HapyBaem 6acerH

® YBon

Mosnpasssame Bu ¢ nokynkara Ha to3m

HoB npoaykT. Bue msbpaxre smucokoka-

yectseH npomykT. Mpenu nbpsus nyck
Ce 3aM03HAMTE C NPOAYKTA. 3a LEeNTd BHUMATENHO
MPOYETETE YIMTLTBAHETO 30 OBCNYXKBAHE M MHCTPYK-
umute 30 6esonackoct. Msnonssarire npoaykra
COMO CBITIACHO OMMCAHMETO M 30 NOCOYEHMTE Ob-
nact Ha ynotpe6a. CbxpaHsBaiTe HACTOSLWOTO
ynbTBAHE HA curypHo Macto. lNpu npenocraesHe
HQ NPOAYKTA HA TPETU NMLA NPenaBaiTe C Hero M1
USnaTa AOKyMeHTaums.

MponykTsT € NpenHasHadeH 3a urpa ebs soaa. [1po-
OyKTBT € NOAXOMALY 30 [eLd HA Bb3PACT OT 3 roaMHM
unmn no-ronemu. MNpunoxetme, pasnudHo ot noco-
YEHOTO, MMM NPOMSHA HA NPOAYKTA €A HEAOMYCTUMM
M MOraT Aa AoBenaT A0 HAPAHABAHMA M/Mﬂl’l no-
Bpeau Ha npoaykra. Mponssoautensr He noema
OTTOBOPHOCT 30 NOBPEAM B PE3YNTAT HO HENPABMAHA
ynotpe6a. [ponykTsT He e NpenHasHayeH 3a npo-
decronantm uenn. [Nponykrst e npenHasHayeH 3a
ynotpeba Ha oTkpwTO.

|I| [etckm Hanysaem 6aceitH

Bvanywen sentun
INeneHku 30 nonpaeka

HenocpencrseHo cnen pasonakoeaHeTo nposeps-
BQJTE KOMMNEKTHOCTTA HA [OCTABKATA, KAKTO M
M3MPABHOCTTA HA NPOMYKTA.

1 netcku Hanysaem 6aceitH

2 MapKyua 3a M3MycKaHe Ha Bb3AyXa
2 neneHKku 3a NONPABKA

1 pbKOBOLCTBO 3 eKcrnoaTaLMs

Pasmepu

(8 HamyTo cbetosHue): HGO79118:
148 x 36.cm (D x B)
HGO7911C:
144 x 102 x 37 cm
(O x W x B)

A YkasaHus 3a 6esonacHocT

CBHXPAHSBAMTE BCUUKM YKAZAHMS 3A
BE3OMACHOCT 1 MHCTPYKLIMM 3A MNO-
HATATBLLUHM CMNPABKU!

Usbarsante onacHocr
oT HapaHsBaHe!

LAl BHUMAHME! [T TETTu)
m 3A DKMUBOTA N ONACHOCT
OT 3/TOMNOJTYKA 3A BEBETA
N MANKW OELLA! Hukora He octassite
neuata 6e3 HabnoaeHMEe C ONAKOBBYHMS Ma-
Tepman 1 npoayktd. OnakoBbYHMAT MaTEPHAn
Cb30ABA OMACHOCT 30 XKMBOTA BCNEACTBUE 30AY-
wasaHe, yaywasaHe u/mnun yaaeste. euata

4eCTO noaueHaBaT ONAcCHOCTUTE. BurHarm apbxre
neuara naneye or nponaykra.

O®
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BHUMAHME! Hukora He ocrassiire neteto
cm 6e3 HaA30p - OMACHOCT OT yAGBSHE.
BHMUMAHME! Camo 3a nomawna ynotpeba.
[leuara morar na ce ynassT AOpM M B MATNKO
konuuectso soaa. baceist cnepsa aa ce m3-
Npassa, KOraTo He ce M3Mon3sa.
Hanysaemust 6acerit He 6uea aa ce pasno-
nara Bbpxy 6eToH, achant unu apyra TEbPAA
NOBBPXHOCT.

Cv6n10n0BaiTe B HAMOMNAHO CHCTOSHME NPO-
AYKTBT AQ HE BAM3Q B KOHTAKT € KAMBHM, YOKbBA
MK OPYIM OCTPM NPEAMETH, KOMTO MOFaT Ad
ro nospeasr.

Onpenenete KOMMETEHTEH Bb3PACTEH, KOMTO
na Habnoaasa NPOAYKTA, KOraTo ce M3Mon3sa.
Heonurhute nnysum nnu Hennysum Tpa6sa na
HOCST CNACHTENHM XXMNETKM UM NOMOLLHK cpen-
CTBA 30 NNYBAHE NPU M3MON3BAHE HA NPOAYKTA.
Korato He m3nonseare nponykra, otcTpaHeTte
BCMUKM UIPAYKM M BCUUKM APYTM NPenMeTH
OKOJO Hero, KOMTO eiHO AieTe MoXe Aa M3MoN3Ba
KATO MOMOLLHO CPEACTBO 3a BNM3AHE B NPOAYKTA
(Hanp. cTonose, roneMm UrPauku u T.H.).

Mpenopbusame AG ce NOCTABM 3QrPAXAEHUE
(v npu HeobxoamMMocT aa ce 06e3onacsT BCHUKM
BPATM M NPO30pPLM), 30 AQ NPEOTBPATU Hepa-
3pelueH oCTbA A0 NPOAYKTQ.

JMyHuTe NpeanasHM cpencTsa, 3arpaXaeHMATa,
nokpwmBanara 3a 6aceitHu, anapmure 3a 6aceiitm
unu nonobHm yctpoiictea 3a GesonacHocT ca
MNOne3Hu NOMOLLHM CPEACTBA, HO He 3aMecTBaT
MOCTOSHHMA M KOMNETEHTEH HAA3OP OT Bb3PACTEH.

[pbxTe B 6nM30CT A0 NPOAYKTA CNUCHK C Te-
nedoHHM HOMEPA 3a CrelwHK cnyyam 1 paborety
TenegoH.
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Hacbpuasarite Bcuukm nonssarenu, Hal-seve
AeLarTa, Ad ce HAYYdT Aa NAyBdT.

3ano3Haiite ce ¢ OCHOBHWUTE MEPKM 30 PEAHM-
maums (cvpaedro-6enonpobHarta peaxumaums)
M PENOBHO OMPECHABAMTE NO3HAHMSTA cu. [1pu
CMelueH Cryyalt ToBA MOXE AA € XMBOTOCNa-
CSBALLO AeMNCTBME.

MHcTpyKTMpaiite BCUYKM NON3BATENM HA NPO-
AYKTQ, O CbLLO M OeLaTd, KAKBO Ce NPaBM Npu
creleH Cnyyam.

Hukora He ckauarite B nnmTku Boau. Tosa Moxe
04 foBefe [0 TEXKM UM CMBPTOHOCHM HAPa-
HSBAHMS.

He msnonssaitte npoaykra non sb3aemcreme
HQ ONIKOXON MM NEeKAPCTBA, KOMUTO MOTAT A
NoBAMAST Ha crnocobHoctTa Bu 3a Gesonackara
My ynotpeba.

Korarto msnonseare nokpueanoto Ha 6acekHa,
O OTCTPAHETE HAMBAHO OT MOBBbPXHOCTTA HA
BOAATA, Npeau Aa enesete B 6aceiita.
CMeHsiTe BONATA PENOBHO B CbOTBETCTBME C
NPEenopbKMTE HA NPOM3BOAMTENS W B 3ABUCUMOCT
OT XMIMEHHUTE YCNOBMS, uncToTata, buctporara
M MMPMCA HA BOAATA MMM OKO B MPOAYKTA MMA
3aMBbPCSBAHE MK neTHa. M3nonsearero Ha
XMMMKanu B NpoaykTa 6e3 LMpKynaums Ha BO-
AaTa MOXe Ad AoBefe A0 AMPEKTEH KOHTAKT C
XMMMUKANKUTE, A B 30HMTE C BUCOKA KOHLIEHTPO-
LM 0O HOPAHABAHE HA MOM3BATENMTE.

AKO MHUMOEHTHO Ce M3MOoN3BaT XMMHUKANHK, 3a
Aa ce usberHe 4eCTATa CMAHA HA BOAATA, Ce
NPMOBPXKAMTE CTPMKTHO KbM YKO3GHMATA HA
npowssoanTens (Npeaun BCUUKO He M3non3BaiTe
MO-TONSMO KOMMYECTBO OT MPENOPBYAHOTO) U
ce MOrpUXeTe 30 NPABMIHOTO CMECBAHE HA
XMMMKANUTe, 30 Aa ce M3BErHaT eBeHTyanHu
dusmuecku wetn. CoxpaHasamte XMMmUKanmre
u3BbLH obcera Ha aeua.

M3nonsBaHeTo 1 MHCTANMPAHETO HA enekTpu-
yecku ypenu B 6nmsoct 0o nponykta Tpsbsa na
€ B CbOTBETCTBME C HOLUMOHAMNHUTE pasnopenbu.
Mpu HEO6XOAMMOCT OTCTPAHETE BCUUKM MO-
MOLLHM CPeaCTBA 30 AOCTbM OT MPOAYKTA U U
CbXpaHsBakTe M3BbH obcera Ha AeLa, KoraTto
NPOMOYKTBT He Ce M3MON3BA.



M3nonssaHeTo Ha NPUHAANEXHOCTH, KOUTO He
ca opobpeHu OT NPOU3BOAMTENS HA NPORYKTA
(Hanp. crbnbu, nokpreana, nomnum 1 ap.), Moxe
na posene [0 GUMUECKM M MATEPUANHM LETH.

® Ynortpeba

Ykasanue: lMpeaun mepeara ynorpeba nposepete
NPOMYKTA OCHOBHO 30 HANMYME HA MYMKM, MOPLO3HM
Y4OCTbUM M AEPEKTHM LEeBOBE.

Mpenopska: Hanytite nponykta 1 ro octaeete
B nponbxeHue Ha eamH neH. Octasete HosuTe
NPOAYKTU HAKONMKO AHM HA YMCT Bb3AYX, 3a Aa ce
npoBeTpsr.

Mpenopyka: Pasnonararite nponykra BbpXy pasHa
MOBBPXHOCT U HA PA3CTOAHME MMHMMYM 2 m OT
APYTM KOHCTPYKLIMM MK NPENSTCTBIAS, HAMP. OTPAAT,
rapax, Crpand, HaABMUCHANM KITOHM, MPOCTMPK Mk
€NeKTPMYECKM NPOBOAHMLM.

BHMUMAHME! Hanysaemure HarnoHosu nponyKmm
PearMpar YyBCTBMTENHO HA CTyQl M TOMIMHA. 3ATOBA
He M3NOMN3BAITE NPOMYKTA, AKO OKOMHATA TeMre-
parypa naate nog 15 °C mnu ce nokaum Hag 40 °C.
B npot1BeH cnyuai npoayKTsT MOXe A Ce NOBPeau.
Ykasanume: 1o npuHumn HanomneaHeto Tpabea
Aa ce u3BbpLLBA OT Bb3pacTHu. CvbnionasaiTe aa
He HaMoMMBATe NPEKOMEPHO NPOAYKTA. B HuKkakbs
Cnyyak He usnonseakre komnpecop. lpeycrato-
BETE NPOLIECd, KOraTo ChNPOTUBNEHMETO MO BPeMe
HO HQMOMMBOHE CE YBEMWYM M LIEBOBETE CE OMbHAT.
B npotveeH cnyuait MaTepuanst Moxe [a ce ckbea.
M3snonsearite camo pbuHKM MOMIM M/ MaK MOMnK,
NPEOHA3HAYEHM CMEeLManHo 30 HaQyBAEMM HAMNO-
HOBM M3AENMS.

MspBO pasreHeTe NpomykTa M ro NposepeTe 3d
AynKU, NYKHATUHW W APy NOBpenu.
Oreoperte BB3AYLWHMS BEHTMN | 2 | M HaNOMNAATe
npoaykTa.

3areoperte Bb3nyLWHMS BeHTHN | 2 | 1 ce yBepeTe,
ye e npunerHan nnstHo. C nek HaTUcK BKapaKTe
BB3AYLLIHMS BEHTMN | 2 | HaBBTPE.

Msternete Bb3AyLIHMS BEHTMN .
M3nycHerte Bb3nyxa oT npoaykTa. 3a uenta
oTBOpETE Bb3AYLIHMS BEHTMI

W neko npu-
TUCHeTe CTEBNOTO My, TOKA Ye Bb3MYXbT Oa
moxe na m3nese. Kato anteprarmea skaparire
MApPKyya 30 U3MYCKOHE HA Bb3AYX BbB BEHTUNA,
30 10 MOXKE Bb3AyXbT Aa M3nese 6bp3o.

® lMouncTteaHe M NnoAAPBXKA

B HMkakbB cnyualt He M3non3BaliTe pa3sXAALM
MM abpasMBHM CPEACTBA 30 MOUMCTBAHE.

3a noumncTBaHE M3NON3BAMTE NEKO BNAXKHA
KbPNA, KOATO HEe OCTABS BNACHHKM.

CMeHsiTe YecTo BOOATA B HOOYBAEMMS BACEHH
(Hart-Beue npwu ropelwo Bpeme) mam korato e
BMOMMO 3aMBPCEHQ.

O6bpHeTe BHUMAHUE, Ye NPOAYKTHT Tpabea Aa
€ HOMBAHO CyX OTBBLTPE M OTBBH, AKO MCKATe A
rO CbXpaHMTe 30 no-AbAro Bpeme. B npotueen
CNy4al MOraT fa ce 06paA3yBAT METHA OT NNECEHN
M MyXbA.

CuxpaHsBaiite NPooyKTa B TBMHO M CYXO
noMeLLeHme - 13BbH 06Ccera Ha Aeud.
MpeanHata TeMneparypa 3a cbxpaHeHue e
mexay 101 20 °C.

YBepere ce, ue N0 BPEME HA CbXPAHEHWETO NPO-
OYKTBT HE BAM3Q B KOHTOKT C OCTPU NPeameTH.

YkazaHue: Manku nospenn Moxerte na nonpa-

BSiT€ CAMM C MOMOLLTA HA JOCTABEHATA NEeneHKa
IMpu no-ronemm noepenm ce o6pLLIANTE KbM Crie-
UMANU3MPAH MArasmH.

MbpBO M3MyCHETE M3LSNO BB3AYXA OT NPOAYKTA
(Bux ,M3nyckane Ha Bb3myxa”).

WMspexerte nenenkara 3a nonpaska | 3 | cvo-
6pa3HO rONEeMMHATA Ha [yNKATA.
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YkasaHue: Ysepere ce, ye neneHkara 3a
nonpaeka

€ No-ronsMa Ot AyrnKaTa U no-
KpUBa Kpauuiata M.

3aobnete cTpaHmTe HA NENEHKATA 3a No-
npaska | 3 | 1 u3Ternete npeanasHoTo ¢onumo.
Mocrasete nenexkara 3a nonpaska | 3| sbpxy
AynKarta u s nputmcHerte 3apaeo. Mpu Heob-
XOOMMOCT NOCTABETE BbPXY NENeHKATa 3a ro-
npaeka TEXbK Npenmer.

Msuakarite 24 yaca npean NosBTopHOTO
noMnaHe Ha NPOAYKTA.

® UsxevpnsaHe

Onakoekara e M3p06OTeH0 OT €KONOrM4yHK Marepu-
anu, KOMTO MOXe Aa npenanete B MECTHUTE NyH-
KTOBE 30 peumnknmpaHe.

OTHOCHO BE3MOXHOCTMTE 30 OTCTPAHSBAHE HA M3-
nesnms ot ynotpe6a NpomyKT KATO OTNAALK Ce MH-
popmmpante ot Bawara obwmHeka unm rpaacka
ynpasa.

® TapaHuus

YBaxKaemMu KNMeHTH,

30 TO3M ypen nofy4asare 3 roamHu rapaHLms ot
AQTATA Ha nokynkara. B cnyyait Ha HecboTteeTCTBME
HO NponyKTa ¢ Aorosopa 3a npoaax6a Bue umare
30KOHHO NPABO O NPEAsSBUTE PEKNAMALMS Npen
NPOAABAYA HA NPOAYKTA MPU YCNOBMSTA U B CPO-
KoBeTe, onpenenexu B rasa Tpeta, pasaen Il u Il
W IMOBA YETBBPTA OT 3AKOHA 30 NPEAOCTABIHE HA
UMPPOBO CABLPXKAHME M LMPPOBM YTy M 30
npoaax6a Ha crokm (3MLUCUYTMC)*.

Bawwmre npasa, npoustuuallm ot nocoueHmte pas-
nopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALIATA NO-AOMY
NPENCTAaBEHA ThProBCKA IAPAHLMS, HE CA CBbP3AHM
C pA3X0aM 30 NOTPEBUTENMTE M HE3ABUCHMO OT Hes
NPOAABAYLT HA MPOAYKTA OTTOBAPS 3d NMMCATA HA
CBOTBETCTBME HA MOTPEBMTENCKATA CTOKA € [OTO-
Bopa 3a npoaaxba cwrnacHo 3MLUCLYTMC.
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[ apAHUMOHHMST Cpok € 3 roauMHM OT AATATA HA
nonyuasate Ha crokara. MNasere nobpe opurmHan-
HaTa Kacosa Genexka. Tosu NoKyMeHT e Heobxo-
AMM KOTO NOKA3ATENCTBO 30 MOKynKard. Ako B
PAMKMTE HA TPM FTOAMHM OT AATATA HA 30KYMyBaHE
HQ TO3M NPONYKT Ce NosBM NedEKT Ha Matepmana
MAM NPOM3BOACTBEH fedeKT, NPOoayKTbT We Gbae
6€e3MNaTHO PEMOHTUPAH Unu 3ameHeH. FapaHuu-
STQ NPEANONAra B PAMKMTE HA TPUTOOMLIHMS FO-
PAHLMOHEH CPOK A CE NPEACTABAT AePEKTHUAT
ypexn, kacosara 6enexka (kacosmst 6oH), KakTo 1
BCHUYKM OPYTN AOKYMEHTH, YCTAHOBABALLM HANKUYU-
€T0 Ha AedeKT M MCMEHO Nd Ce OBSCHM B KAKBO
ce cbCToM NedeKTsT U KOra € Bb3HMKHAN. Ako fe-
beKTBT € NOKPUT OT HawaTta rapaHuus, Bue we no-
nyunte 06PATHO PEMOHTUPAHMS MM HOB MPOMYKT.
B cnyuait Ha 3aMsHa Ha nedekTHa CTOKA MbPBOHA-
YAnNHMTE TAPAHLMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHM YCo-
BMs ce 3anassar. B cnyuait Ha peMoHT Ha nedektHa
CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA Ce NpMBaBS KbM rApPaH-
LMOHHMS CPOK. 30 €BEHTYANHO HAMMYHMTE U YCTO-
HOBEHM noBpean 1 AedekTi ole Npu NoKynKara
Tps6Ba na ce cboblM BEOHATA CNea PA3oNaKoBa-
HeTo. EBEHTYyanHMTE peMOHTH cnen UsTHUYaHe Ha
TAPAHLMOHHMS CPOK €A Cpelly 3annaLyaHe.

PeMoHTBT Mnn 3amaHaTta Ha npoanykta He nopaxkaar
HOBQ rapaHume.

YpensT e npousseneH rpUXIMBO Cropen CTpormTe
M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO M [OBPOCHBECTHO M3NM-
TaH npenu nocraska. [apaHumsTa Baxu 3a nede-
KTW HQ MATEPMAna UM NPOM3BOACTBEHM NedeKTH.
FapaHumsTa He 06XBALA KOHCYMATUBKTE, KAKTO M
4aCTUTE HA NPOAYKTA, KOUTO MOANEXAT HA HOPMANHO
M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MOTaT Aa 6BAAT pasmex-
AQHM KaTO 6BP30 UIHOCBALLM Ce YacTh (Hanpumep
GUATPU MMM NPUCTABKM) MK NOBPELMTE HA YYTNNMBM
yactv (HanpuMep NpekbCBauM, 6aTepm 1nu TakMea
Npowm3BeaeHm ot CTbko). [apaHumsTa otnana, ako
YpensT e noBpeneH Nopaan HenpPAaBUIHO M3MON3-
BAHE MMM B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBIBAHE HA



TEXHMYECKA NOANPBXKKA. 3a NPABMAHATA yno-
Tpeba Ha nponykTa Tps6Ba TOYHO AA ce cna3sar
BCMUKM YKO3QHUS B YNMBTBAHETO 30 eKCnioataums.
MpenHasHayeHWe U AENCTBMS, KOMTO He ce npeno-
PBYBAT OT YMBTBAHETO 30 €KCMNOATALMS MNK 3a
KOMTO TO Npeaynpexnasd, TpS6Ba 3a0bMXKMTENHO
Aa ce ubarear. MponykTsT e npenHasHaveH camo 3a
4yacTHa, a He 3a npodecuonanta ynorpeba. Mpu
3n0ynotpeba U HeNPABMIHO TPeTUPaHe, ynotpeba
HO CMNA M NPU MHTEPBEHLIMM, KOWUTO He Ca U3BBP-
LIEHM OT KAOHA HA HAWMWS OTOPUIUPAH CEPBM3, a-
PaHUMSTA OTNAAA.

3a na ce rapantipa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
CnyJait, cneasaiTe CnenHUTe yKasaHus:

- 30 BCHMUKM 30NMUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
6enexka 1 MAeHTMPUKALMOHHUS HoMep
(IAN 506781_2507) kato nokasatencrso
30 Nokynkara.

- Bsemere aptukynHms Homep ot babpuunara
Tabenka.

- Tpu BL3HUKBAHE HO BYHKLIMOHANHM MNK OPYTH
aedekT MbPBO Ce cBbpXeTe no TenedoHa
MNK YPEe3 MMEMN C AONYNOCOYEHMS CepBM3EH
otaen. Cnen T0Ba We Nonyuute QOMbAHUTENHA
uHbopMaums 3a ypexaaHeto Ha Bawara
peknamaums.

- Cnen cbinacysaHe C HALIMS CEPBU3 MOXKeETe
A u3nNpatmTe nedekTHUs NPOAYKT Ha NOCO-
ueHuns Bu anpec Ha cepeumsa HesnnatHo 3a
Bac, kato npunoxure kacosara 6enexka
(kacosms 6oOH) 1M NocounTe NMCMEHO B KAKBO
ce cbCToM AedeKTbT 1 KOTa € Bb3HWMKHAN. 3a
aa ce usberHat npobnemm ¢ NPUEMAHETO 1
AOMBAHUTENHU PA3XOAM, 3AABIKUTENHO M3-
nonsearTe camo ampeca, koito Bu e noco-
ueH. OcurypeTte M3NPALWAHETO AA HE € KaTo
eKCnpeceH TOBAP UMM KATo ApYr crneumnaneH
ToBap. Msnparete ypena 3aeaHo ¢ BCUUKM
NPUHABNEXHOCTH, ROCTABEHM NPM NOKYMKATA,
M OCHIypeTe ROCTATLYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA
ONAaKOBKA.

PeMOHTM M3BBH FAPAHLMATA MOXKETE 0A Bb3MOXMTE
HO K/IOHO HO HOLMS CEPBM3 CpeLly 3annauiaHe.
To#t ¢ ynosoncreme we Bu Hanpasu npensapu-
TenHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
CAMO ypenm, KOMTO CA [OCTATBYHO OMAKOBAHM M
M3MPATEHM C NAATEHM TPAHCMIOPTHU PA3XOAM.
BHuumanme: Vsnparete Bawwus ypen Ha knoHa Ha
HOLUMS CEPBM3 MOUMCTEH M C YKa3aHMe 30 nedekra.
Ypenurte, npeaMeT Ha U3BBLHIAPAHLMOHO 0BCyX-
BAHE, M3MPATEHM C HEMMATEHU TPAHCMOPTHM Pa3-
XOAM - C HAMOXEH MNATEX, KATO EKCMPECEH MK
ApPYr CneumnaneH ToBap - He Ce NPUeMar.

Hue we m3ebpimm 6e3nnatHO M3XBLPASHETO HA
usnparenute ot Bac nedekrhn ypenm.

Bvnrapus

Ten.. 00800 1114920
E-merin: owim@lidl.bg
IAN 506781_2507

Mons, obbpHeTte BHMMAHMWE, e cnenBalLMST anpec
He e aapec Ha cepemsa. [TbpBo ce cBbpKeTe C ro-
PenoCcoYEHMs CepPBM3EH LIEHTBP.

OBUM I'm6X & Ko.KT
LWndrcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm
FTEPMAHIA

*Kato dmamuecko nuue - notpeburten, He3aBUCHMMO
OT HOCTOAWATA THPrOBCKA rapaHums, Bue ce
non3sate OT NPABATA HA 3AKOHOBATA FAPAHLMS,
NPenoCcTaBeHa oT 3aKOHA 3a NPenoCcTaBsHe Ha
UMPPOBO CbABLPXAHME U LMDPOBU YCNYTH U 3a
npoaax6ara Ha croku/3MUCLYMC/. Mo-cne-
umanto Bue umare npaso npu HecvoTBETCTBME
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HQ cToKATa Aa 6bae U3BBLPLIEH PEMOHT MK 3aMSHA
no Baw m3bop, oceH ako TOBA € HEBBIMOXHO
UMK € CBBP3AHO C HEMPOMOPLIMOHANHO ronemm
pasxoau 3a npoaasaya. Bue nmare npaso Ha
NPONOPLMOHANHO HAMANSBAHE HA LIEHATA UMK
HQ pa3BaAnSHe HA AOTOBOPA MPM HAMMYME HA YC-
nosmata Ha un. 33, an. 3 ot 3MLUCLYMC. Ycno-
BMSTO M CPOKOBETE HA 30KOHOBATA TAPAHLMS Ca
pernameHTMpaHm B maea Tpeta, pasaen |l m il
8 rnasa yetsbpta Ha 3MLCLYTC

3a na ce rapaHtMpa 6bp3o obpaboteate Ha Bawara
30BKQ, CNEeABAMTe YKA3AHMSTA NO-AOMY:

Mons, npu Beuukm 3anMTBaHMS APBXTe HA pasno-
NoXeHue Kacoens GOH M HoMepa HA apTHKyna
(IAN 506781_2507) xato nokasarencreo 3a
nokynkara.

HomeptT Ha apTukyna e nocoueH BbpXy TMROBATA
Tabenka, rpaslopa, TMTynHaTta cTpaxmua Ha Bawerto
PbKOBOACTBO (nONY BNSBO) MAM BBPXY CTUKEPA OT
30AHATA MNK AOMHATA CTPAHA HA ypena.

[Mpw BB3HMKHANM GYHKLMOHANHM AePEKTM 1Nk [PYTH
noBpenu, MbPBO Ce CBbPXETE MO TeneoHa MM No
€MEeKTPOHHATA MO C NOCOYEHMS MO-0OMY CEPBMS.
MponyKTbT, KOMTO € PerncTpUpaH Kato nedexTeH,
MOXeTe 0a M3NpPaTHTE Cried TOBa 6e3 NoWEeHCKM pas-
X0AM Ha nocouenms Bu cepsus, kato npunoxure
[OKYMEHT 3 3aKymnyBaHeTo (kacos 60H) 1 onucatme,
B KOKBO CE CbCTOM MOBPEAATA M KOTA € Bb3HMKHANA.

Cepeus bvnrapus
Tenedon: 00800 1114920
E-menn:  owim@lidl.bg

A
c E A A Mapkumposka 3a crotsetctaue - cbpbus
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YmopvnHa Twv XpnoIHOMOIOUHEVWYV
E§IKOVOYPAUHATWV

Yroéeiéeig aodpdaheiag
Oényieg xeipiopol

H ofjpavon CE umoénAover ) ouppop-
dwon pe Tig oxerikég odnyieg g EE
ToU 10XUOUV YId auTd TO TTPOIOV.

Cce

Moiva ¢pouokwrr) maidikn

® Eicaywyn

2.ag ouyxXaipOUHE yia TV ayopd Tou VEoU

oag mpoidvrog. EmAi&are éva mpoidv

uynAov podiaypadwv. Meiv amd my
mpam Bion oe Aemoupyia e€oikeiwbeite pe To TPOTOV.
MNa 1o okomd autd diaPdote mpooekTika TIg TTApa-
kate odnyieg xprong kar utodeileig aodpalea.
Xpnoipotoieite To TPOIOY pOVO OTWG TEPIypAdeTal
Kal yia Toug avadepOpEVOUG TOEIG ebappoynG.
®ulaére autig i 0dnyieg ot évav achali xbpo.
Mapadhote dha Ta éyypada kard ) peraBifaon
TOU TIPOIOVTOG Ot TPITO.

Auté To poidy mpoopilerar yia maigvidi/mharcou-
piopa. To mpoidv civar katdAnho yia maidid amd
3 erov kar dvw. Omoiadnmote A xpRon, mEpa

amod v mpoavapepOpEvn 1) TPOTIOTIOINGT TOU TTPOI-

ovtog Sev emmpimeral kai evoixeral va odnynoel ot
Tpaupariopoug kai/f BAaBeg Tou Tpoidvrog. O
karaokeuaoTng Sev avahapBaver kapia eubivn yia
{npitg ou odeidovrar oe avrikavovikh xpAon. To
mpoidv Sev mpoopiletar yia epmopikn xpron. To
Tpoidy eival katdMnho yia xpfion ot eéwtepikolq
XOPOUG.

IIl Mioiva pouckwth maidikn
BaNBida aépa
Mméalopa eméidpbuong
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Aptowg perd To Eemakerapiopa, ehéyére To mepieyO-
pevo mapadoong wg MPog Ty MANPOTNTA TOoUg Ka-
Bug ka1 v dyoyn katdoTaon Tou TTPoIdVTOG.

1 moiva doucket maidikn
2 ehaoTikoi cwhfveg e£b8ou atpa
2 pmalopara emdidpbuong

1 eyxeipidio pe 0dnyieg xprong

Alaotaozig

(pouckwpévo): HGO7911B:
148 x 36cm (D x Y)
HGO7911C:
144 x 102 x37cm (M x M xY)

A Yrmrod:idag aopalsiag

OYAAZTE OAEZ TIZ YNOAEIZEIZ ASQAAEIAZ
KAI TIZ OAHTIEZ TA MEAAONTIKH XPHZH!

Arnoguysre Tov Kivduvo
TPaupartiopou!

PN LIISIFTH KINAYNOX

FNA TH ZQH KAI KINAYNOX

ATYXHMATOX TIA NHMIA
KAI MAIAIA! Mnv adrvere oté maidid xw-
pig emiPAeyn pe To UNIKO cuokeuaaoiag kai To
mpoidv. Yoiotarar kivduvog acpuliag amd To
uNikO ouokeuaaiag kar kivduvog Bavdrou amd
otpayyahiopd kai/f mviypd. Ta maidid umorr-
polv ouxvéd toug kivbivoug. Kparére ta mar-
814 mévroTe pakpid amd 1o TPoidY.

O®

MPOXOXH! Mnv adrvere moté 1a maidid
xwpig emiPAeyn - kivbuvog Tviypod.
MPOXOXH! Mévo yia oikiakn xprion.



Ta maidid pmopoly va mviyolv aképn kai oe
HIKPEG TTOoOTTEG vepou. H miciva mpémer va
adeidleral, otav Sev xpnoipotoieital.

H raibikA moiva dev emmpémeral va ouvappo-
Noyeital mavw oe prmerdy, dodalTo, ) Alkeg
OKANPEG emAvEIEG.

Mpootyere, GoTe TO TTPOIGY, EpOTOV tival Gou-
OKWHEVO, VA PNV €PXETal O EMAdN pE TIETPEG,
XaAikia 1} GM\a putepd avrikeipeva, Ta oroia
Ba pmopouloav va mpo&eviicouv {npid oto
TIPOIOV.

Opiote évav Ikavo evihika, yia va emPAéme To
TPOiodY, OTav Kal OTToTe XPnalpoTolEiTal.
KohupPnrég xwpig e£doknon A mpdowmna mou
Sev yvwpilouv koAUpPnon mpéme va dopdve
owoifio yiMko 1} BonBrpara koAbpBnong kard
N XPron Tou TPoiovTog.

Orav Sev xpnoipotoieite To mpoidy, amopakpu-
vere OAa Ta maiyvidia 1} OAa Ta G\\a avTikeipeva
amd 1o mepiBaAov g, Ta omoia Ba pmopoloe
va xpnoipomoioe éva maidi wg BoAdnpa yia
va okappalhoel oTo TPoidy (.. KapikAeg,
peydAa maigvidia kT\.).

JuvicTolpe va eyeipere éva SiaxwpioTikd (kai
evéexopévg va achalioete OAeg TG TOPTEG
ka1 Ta mapdaBupal), yia va amotpéyere averitpe-
TN Mpbdofacn oto Tpoidy.

Mpoocwmikdg e€omhiopdg mpootaciag, Siayw-
PIOTIKG, KAAUPPATA TICIVAG, GUVaYEPHOI TTIai-
vag f mapopoieg Siaraéeig acdaleiag sival
xpfoipa Pondnrikd péoa, Sev avrikabioTolv
wotdoo ™y Siapkh kal owoth emBAeyn amod
évav evhhika.

Na éxere kovTd oTo mpoidy dpeoa diabéoipn
pia Niota pe TNAePWVIKG VOUHEPA EKTAKTNG
avaykng Kai éva Aeroupyiko TnAEpwvo.

EvBapplvere Ghoug Toug xproTeg, 181aitepa Ta
naibid, va pdBouv koAupPnon.

Md&Bere ta Bacika pérpa avavnyng (kapbio-a-
VATIVEUOTIK) avavnyn) Kal avavewveTe TAKTIKG
autég TG yvooeg. Autd propsi va kavel m Sia-
$opd Lwng n Bavarou oe mepinTwon éktakTng
avaykng.

Evnpepwote dAoug Toug xproTeg Tou TTPoIdVTOG,
akopn kai Ta maidid, yia To T TpEmEl va yivel
o€ TIEPITITOON avaykng.

Mnv mnddare mott péoa oe pnyd vepd. Autd
popel va emdéper coPapoug i Bavdoipoug
TPaupaTopoug.

Mn xpnoipotoeite To Tpoidy umd Ty empeia
alkoO\ 1} pappdkwy, Ta omoia Oa propoloav
va Tepiopicouy TNy IKaveTTd oag yia achain
XP1on Tou TIPOoioVTOG,.

Av xpnoiporolgite KaAUppaTa moivag, amoua-
KPUVETE Ta TTANPWG amd TNV emMdAveia Tou vepou
TTPOTOU WTTEITE OTNY TICIVA.

Avavewvere TO vepO TAKTIKA OUHGWVA pE TNV
oUoTaoN TOU KATAOKEUAOTN) Kal avaloya e Tig
ouvOnkeg uyievAg, Ty kaBapidmra, Sialyeia
ka1 oopr| Tou vepoU 1y dtav Ppiokovrar akabap-
oleg ) hekédeg péoa oto mpoidv. H xpron xnpi-
KQV OUCIOV OF TTPOIOVTa XwpiG Kukhodopia
vepoU pmopei va odnyroer ot Gpeon emadn pe
TIG XMNHIKEG OUTIEG KAl OF TTEPIOXEG HE UYNAN
OUYKEVTPWOT XNHIKOV OUCIWV, OE TPAUHATI-
OHOUG TWY XPNOTWV.

Av kaTd Kalpolg XpnaipoTolouvTal XNHIKEG
ouaieg yia TNV amoduyr ouxvwy aAAayov ve-
poU, akohouBroTe moTa Tig 0dnyieg Tou kata-
okeuaoTh (mpomdvTwy pnv xpnoipomoieire
mepioodTepo amd o1 cuviotdtal) kai dpovrioTe
yia kaAf avapién Twv XNpIKOV ousIov, yia va
amoduyete TUXOV owpatikég PraPeg. Qurdére
XNHIKEG ouaieg pakpid and maidid.

GR/CY 69



H xprjon kai n eykaraotaon nAEKTPIKWOV GUCKEUGV
oTo TiepIBaMov Tou TpoidvTog TptTEl va yive
Tal oUpdwva pe Tig eBvikig mpodiaypadig.
Amopakpuvere evdexopévog OAa Ta Bonbipara
mpdoPaong amd To mpoidy kar purddre Ta pa-
kp1a amd maidid, 6tav kai dmote Sev xpnoipo-
TTOIEITE TO TTPOIOV.

H xpfion eapmpdrev mou Sev éxouv eykpiBsi
ammod ToV KATAOKEUAOTH Tou TPoidvTog (m.X.
okdAeg, kaNUpparta, avihieg kTA.), prropei va
oénynoel ot Tpaupatiopols kar ulikég {npitg.

® Xzpiopodg

Yrédeaidn: Mpiv my mpom xprion To mpoidy mpé-
mel va eleracTel MpooekTIKG amd dvav evijhika yia
TpUTeg, Mopwdn onueia, Kal pn oTeyavig padis.
Zdoraon: Qouckhote To TPoidy kal adroTe To
va peiver pia pépa. Aepilete Ta véa mpoidvra yia
pepikég pépeg otov kabapd atpa.

Zuoraon: Tomobemote To TpoibY emavew ot emi-
medn emddveia kai Touhdyiotov 2 pétpa pakpid
amd aMeg kataokeuig 1 epmddia, m.x. dpaxm,
ykapdl, omin, mpoeééxovra khadid, oxovid yia
AMAQPA POUXWY M NAEKTPIKOUG aywyoug.

MPOXOXH! Ta pouckwrd mAacTika mpoidvra
avtipolv euaicBnra oto kplo kai oty Léomn. Na
10 AOYO QUTO, N XPNOIPOTIOIEITE TO TIPOIOY, OTaV N
Beppokpacia mepifdAovrog mEdTel kdTw AT TOUG
15 °C 1y avriotoixa umrepPaiver Toug 40 °C. Aiado-
PETIKA pTTopei va TTpokUyouy {nuitG oTo TPOIOV.
Yrodeai€n: To dolokwpa mpimel va avarapPaveral
kupiug amod evAhikeg. Mpootére Gote va pnv dou-
OKWVETE TO TIPOIoV pe TTOAU aépa. Mn xpnoiporor-
NOETE O KAPIA TIEPITITWOT KOPTIPETEP. 2TAPATOTE
™ &iadikacia, 61av auénBsi n avriotaon kard
S1apkeia Tou pouckdpaTog kal TEVIOGOUY ol padig.
Aiadoperikd 1o uNiko evdixetal va okioTel. Xpnor-
poToigite povo xelpokivnteg aviNieg kai/f aviieg,
o1 oroieg mpoopilovrar eidikd yia pouckwTd TAa-
OTIKG TTPOIbVTa.
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Zeruli&re mpdTa To Tpoidy kar ehéyére To yia
TpUTeg, okioipara kar Aeg $pBopis.

Avoi&te T BaNBida aépa | 2 | kal pouckwoTe
TO TIPOIOV.

Kheiote T BaPida aipa|2 | kai Siacdaliore,
om eivar oteyavr). Bubiote tn BaABida aépa
pe ehadpid mieon.

TpaPnére T BarBida aépa |2 | mpog Ta é€w.
Adnore Tov atpa va Siadlys amd To mpoidy.
I’ autdv 10 okomd, avoite yi' autd ™ Pak
Bida aépa | 2 | kai oupmitoTe Niyo To oTéNeXOG
g ParBidag, wote va pmopei va Siadlye o
atpag. Evallakrika eicdyere Tov elkapTTo ow-
Mva kévwong aépa ptoa oty BarBida, wote
va propsi va Siaduyel ypriyopa o aépag.

Ka@apiopdg kai ppovrida

Mn xpnoiporoieite oe kapia TEpITTWON KAUOTIKG
N SiaBpurikd péca kabapiopou.

MNa tov kaBapiopd xpnoipomoore iva eha-
dpog Ppeypeivo mavi mou Sev adriver xvoudi.
AMGALere To vePS oty TTaidikA Moiva TakTikG
(mpomavTwy ot Leotd kaipd) 1y 6Tav eival ar-
obnra Bpopiko.

Mpootyere, woTe TO TIPOIdY Va gival TOTo E0w-
TepIkG 600 Kar e€wTePIKG eviENOG oTeyvd, dtav
Othere va To amoBnkeloete yia peydho xpovikod
Sidotnpa. e avriBern mepinTwon evdixeral va
SnuioupynBolv Aekédeg amd uypacia kar poUyAa.
AmoBnkeloTe To TTpoidv o okoTEIVO Kal OTEYVO
XWpo - pakpid and maidid.

H 18aviknf Beppokpacia amobrkeuong kupaive-
tar peral 10 ka1 20 °C.

Mpootére, wote To Mpoidy katd Ty amobr-
KEUOT) va pnv épxeral ot emadn pe aixunpd
avTiKeipeva.



Ynodadn: Mmopeite va emdiopBuoere pdvor oag
pikpég BAaPeg pe T BonBeia Tou ecwkheidpevou

praoparog emdidpbuwong . 2g TIEPITITWOT) pEya-
Ntepwv BraPov ameuBuvbeirte o e1S1k6 katdompa.

Adrore mpata va Siaplyer Ghog o aépag amd
10 PoiIdV (BA. «Zedpolokwpan).

Kowyre to pmaAwpa | 3 | avriotoixa clpdwva pe
10 ptyebog g Tplmag.

Yrodadn: Mpootyere, woTe To pridAwpa emi-
816pBwong | 3 | va sivar peyalltepo amd v
TPUTIa KAl va KaAUTITEl EMAPKWG Ta AKPA TNG.

2TPOYYUNEYTE TIG TTAEUPEG TOU PTTAADHATOG ETTI-

816pBwong | 3 | kar adaipéore TV TpocTaTEUTIKN
Siadpaveia.

TomoBernote To pridhwpa emdidpbuong
emavw oty TpUTa Kai méoTe To yepd. Eav xper-
&lerar, TomoBerAote kamolo Papl avrikeipevo
méve oto pméhepa emdidpluong [3]
Mepipévere 24 Gpeg, mpotol Eavadouoknoere
TO TTPOIbV.

® Andoupon

H ouokeuacia amoteheital amd ulika ¢pikika Tpog
10 mepIBaNov, Ta omola propeite va Siabioete
OTOUG XWPOUG avaKUKAWONG TG TEPIOKIG OAG.

Ma mAnpodopieg oxeTIka pe Tig Suvardnreg andp-
pIYNG Tou TTpoidvTog TTou Sev xpnoipoToleital Aéoy,
ameuBuvBeire omig appodieg utnpeoieg TG kovoT-
Tag f Tou Sfpou oag.

® Eyyunon

To mpoidv karaokeudoTnke cUpPwva pe AUCTNPEG
kateuBuvtipieg 0dnyieg mo16TTag kai eAéyxOnke
empehog TpIv amd Ty mapddoon. e mepimTwon
EAATTOHATOG UNIKOU 1} KOTAOKEUNG, £XETE VOpIPA
Sikaiopara évavri Tou TEANTA Tou TPoidvTog. Ta
vopikd oag Sikaiwpara Sev meplopidovral pe olov-
Snrote TpdTO aMd TV avadepduven TapakaTw
eyyunorn.

H eyyunon yia 1o mpoidv autd avépyerar og 3 €m

amd My nuepopnvia ayopdg. O xpovog eyyunong
apyilel v nuepopnvia ayopdg. Gurdére m yvroia
an6deén ayopdg ot olyoupo pépog, kabhg autd
10 éyypado amaireital wg amodeikTIKG Te ayopdg.

‘OMeg o1 {npitg A Ta ehatrdpata, Ta omoia utdp-
xouv 16n katd Tov xpovo TG ayopdg, TTpEmel va
avadipovrar xwpig kaBuotépnon perd Ty amoou-
okeuaoia Tou TTPoIdVTOG,.

Je mepimmwon mou evrog Siacthparog 3 erdv amd Ty
NUEPOHNVia ayopdg autd To TTPOIOV TTACOUCIATE!
KATo10 ENATTWHA UNIKOU I} KATAOKEUNG, TO TIPOIoV
emokeualerar iy avrikabiorartal and epdg Swpedv
kata T Sk pag emhoyn. O xpovog eyyunong dev
emekTeiveTal A\Oyw Tapoxg Ikavorroinang amd ty
£uBlvn yia mpaypaTikd eharropara. Autd ioxUe kal
yia eééaptipata Ta omoia éxouv avrikaractabsi f
€TTIOKEUAOTEI.

Auth) n eyyUnon male va 1oxUel, €av OTO TIPOIOY
mpokMONnke {nuid, ) edv auté xpnoipomoinBnke
ouvinpenOnke pe pn evdedeypévo Tpodmo.

H eyyunon kalurrer ehatropara oto UNIKO Kat TV
kataokeun). Auth n eyylnon Sev adopd o pépn Tou
TTPOIOVTOG, TA OTToIa UTTOKEIVTAl OE GUCIONOYIK
$Bopd kai ouvenag Bewpolvrar avardoipa (..,
pratapieg, emavadopnlpeveg pratapies, elkapTTol
owAfveg, duaiyyia xpopatog), oute ot {nuiég ot
eUBpavota eéapmpata, 6mwG SiakoTTEg i) yudAhiva
eapripara.

Me mv avrikardoraon g cuokeur|g, cupdwva

pe To NOMOZ 2251/1994, &exivae ex viou o
Xpovog eyyunong.

MNa va eacpalicoupe T ypryopn emelepyacia
Tou aITpaTog oag, TapakaloUpe akoAouBnoTe Tig
mapakare umodeiéeg:

Se mepimTwon epwtApaTog mapakaheiobe va xere
S1abtoipo To mapacoTatiké ayopdg kai Tov kwdikd
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mpoidvrog (IAN 506781_2507) wg amodeikTikd
NG ayopdg oag.

Mmoptire va Bpeite Tov apiBpd mpoidvrog oty -
vakida tiou, ot pia eyxapaln, oty cehida Tithwv
TRV 0dnyiov oag, (katw apioTepd) f wg auTokOMNTO
oty Tow f kaTw ceAida.

Av mrpokUyouv odpaipata Aeiroupyiag f GAou ei-
Soug ehatTopara, eMKOIVOVAOTE apyikd piow ThAe-
dwvou A email pe To Tpfpa eutnpétong mehatov
mou avadiperar akoroubug.

‘Eva mpoidv mou avayvwpilerar wg ehattoparikd,
HTTOpEITE PETA va To amoaTeilete Xwpig Taxudpopikd
TEAn otV evnpepwpévn ot e0dg SielBuvon service
emouvanrovrag my anddeén ayopag (amddeén
Tapeiou) kai v évéaén, mou udiotaral To eAdTTRpa
KQl TTOTE TIPOEKUYE.

ZépPig EAAada
Tnh: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

@ ZipPig Kumpog
TnA: 8009 4241
Email: owim@lidl.com.cy

A
c € A A 5¢pBikn oppayidag cuppopdwong
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